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Ḥarfe āġhāz 

 Yeh bāt achc̥hī ṭarḥ z̲eḥn-nishīn kar lenī chāhiye 

keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 

Ālihī wa-sallam kā har ḥukm sharīʻat aur Āp ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kā har qaul-o ʻamal 

Islām hai aur us kī muḳhālafat kufr hai. Isī liye Qur’āne 

Majīd meṅ Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-

sallam kī nisbat yeh ḥukm wārid huwā hai. 

 وَمَا آ تَاكُمُ آلرَّسُولُ فَخُذُوهُ وَمَا نَهَاكُمْ عَنْهُ فَانتَهُوآ. 
( ٧:   ٥٩الحشر،  ) 

“Aru jo kuc̥h Rasūl (ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 

Ālihī wa-sallam) tumheṅ ʻaṭā farmā’eṅ use le liyā 

karo aur jis se tumheṅ manʻa farmā’eṅ (us se) ruk 

jāyā karo.” 

 Qur’āne Ḥakīm ke baʻd hamāre liye hidāyat-o răh-

numā’ī kā sar-chashmah Sarware Kā’enāt ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī Aḥādīs̲e Muqaddasah 

haiṅ jis ke muballiġh ke liye Raḥmate ʻālam ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne ḳhuṣūṣī duʻā farmā’ī 

hai: ﴿ ُغَيْرَه غَهُ  يُبَلِِّ ی  حَتّٰ فَحَفِظَهُ  حَدِيْثًا،  ا  مِنَّ سَمِعَ  امْرَاً  اُلله  رَ   Allāhu“   ﴾نَضَّ

Taʻālá us marde Momin ko raunaq-o tāzagī baḳhshe jis 
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ne merī Ḥadīs̲ sunī, phir use yād rakhā aur bi-ʻainihī use 

āge pahŏṅchāyā.” (Jāmiʻ Tirmid̲h̲ī) 

 Chunāṅ-cheh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī is mubārak duʻā kā 

miṣdāq banne aur dunyawī wa uḳhrawī barakāt samet̥ne 

ke liye har daur meṅ A’imma’e kirām ne apne apne 

zauqe ʻilmī aur us daur kī z̤arūrat ke muṭābiq muḳhtalif 

mauz̤ūʻāt par Chālīs Aḥādīs̲ ke majmūʻe murattab kiye 

haiṅ. 

 Shayḳh al-Islām D̥ŏkt̥ar Muḥammad Ṭāhir al-

Qādirī madda ẓilluhū al-ʻālī daure hāz̤ir ke ʻAẓīm 

Muḥaddis̲, Mujaddid aur sachche ʻĀshiqe Rasūl ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam haiṅ. Āp pūrī 

Ummate Muslimah ko Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam se maḥabbat jaisī 

saʻādat-o neʻmat se āshnā karwānā waqt kī aham īmānī 

z̤arūrat samajhte haiṅ. Āp shab-o roz usī fikr meṅ lage 

răhte haiṅ keh Ummat kā har fard Ḥuz̤ūr Nabīye Akram 

ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ke kamālāte 

maʻnawī ̒ aur jamāle ẓāhirī se z̲ehnan aur qalban wābstah 

ho jā’e. ̒ Ilāwah azīṅ Allāhu Taʻālá ne Āp ko yeh imtiyāz 

ʻaṭā farmāyā hai keh Āp ne Ummat ke har maraz̤ ke 

asbāb kī nah ṣirf durust tashḳhīṣ kī bal-keh us kā munāsib 

ʻilāj bhī tajwīz farmāyā. Āp ne daure jadīd ke taqāz̤oṅ ko 

madde naẓar rakhte huwe ʻawāmm-o ḳhawāṣ donoṅ kī 
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ʻilmīy-o fikrī răh-numā’ī aur ʻaqīda-o ʻamal kī puḳhtagī 

ke liye Aḥādīs̲e mubarakah se ḳhūb istefādah kyā aur 

100 ke qarīb c̥hot̥e bar̥e majmūʻah-hā’e Āḥādīs̲ murattab 

kiye. 

 Zere naẓar Arbaʻīn ʻInfāq kī faz̤īlat aur buḳhl kī 

maz̲ammat’ se mutaʻalliq hai jis meṅ 41 Aḥādīs̲e 

mubārakh maʻ urdū tarjamah wa kāmil tăḥqīq-o taḳhrīj 

aur z̤arūrī sharḥ jamʻ kī ga’ī haiṅ. 

 Allāhu Taʻālá hameṅ Ḥuz̤ūr Tājdāre Kā’enāt ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ke irshādāte 

ʻāliyah ko ḥirze jāṅ banāne, unheṅ ʻām karne aur pūrī 

Ummat ko ʻamalan un se mustafīz̤ hone kī taufīq 

marḥamat farmā’e. (Āmīn bi-jāhi Sayyīdi al-Mursalīn 

ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam) 

(Muḥammad Tāj al-Din Kālāmī) 

Risarch Skŏlar 

Farīde Millat raḥmaṫu Allāhi ‘alayh 

  Risarch Inst̥ut̥yūt̥    
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al-Āyātu al-Qur’ānīyah 

مَّثَلُ آلَّذِينَ يُنفِقُونَ آ مَْوَآلَهُمْ فيِ سَبِيلِ الل هِ كَمَثَلِ حَبََّّةٍ آ نََّْبََّتَتْ    .1
سَبْعَ سَنَابِلَ فيِ كُلِِّ سُنَّْبُلَةٍ مِِّئََّةُ حَبََّّةٍ وَالل هُ يُضَاعِفُ لمَِن يَشَاءُ وَالل هُ 

 وَآسِعٌ عَلِيمٌ 
( ٢٦١:    ٢البقرة،   ) 

 “Jo log Allāh kī rāh meṅ apne māl ḳharch karte 

haiṅ un kī mis̲āl (us) dāne kī sī hai jis se sāt bāliyāṅ ugīṅ 

(aur phir) har bālī meṅ sau dāne hoṅ (yaʻnī sāt sau gunā 

ajr pāte haiṅ), aur Allāh jis ke liye chāhtā hai (us se bhī) 

iz̤āfah farmā detā hai, aur Allāh bar̥ī wusʻat wālā ḳhūb 

jān·ne wālā hai.” 

آلَّذِينَ يُنفِقُونَ آ مَْوَآلَهُمْ فيِ سَبِيلِ الل هِ ثمَُّ لاَ يَُّتْبِعُونَ مَا آ نَفَقُوآْ    . 2
بِِّهِمْ   رَ عِندَ  آ جَْرُهُمْ  لَّهُمْ  آ ذًَى  وَلاَ  هُمْ    وَلاَ مَنًّا  وَلاَ  عَلَيْهِمْ  خَوْفٌ 

 يَحْزَنوُنَ 
( ٢٦٢:    ٢البقرة،   ) 
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“Jo log Allāh kī rāh meṅ apne māl ḳharch karte 

haiṅ phir apne ḳharch kiye huwe ke pīche nah eḥsān 

jatlāte haiṅ aur nah az̲īyat dete haiṅ un ke liye un ke Rab 

ke pās un kā ajr hai aur (Roze Qiyāmat) un par nah ko’ī 

ḳhauf hogā aur nah woh ġham-gīn hoṅge. 

ا     .3 وَمِمَّ كَسَبَّْتُمْ  مَا  طَيِِّبَاتِ  مِن  آ نَفِقُوآْ  آ مَنُوآْ  آلَّذِينَ  آ يَُّهَا  يَا 
مُوآْ   تَيَمَّ وَلاَ  آلْا رَْضِ  مِِّنَ  لَكُم  وَلَسْتُم   آلْخَبِيثَ آ خَْرَجْنَا  تنُفِقُونَ  مِنْهُ 

 بِا خِذِيهِ آ ِلاَّ آ نَ تغُْمِضُوآْ فيِهِ وَآعْلَمُوآْ آ نََّ الل هَ غَنِيٌّ حَمِيدٌ 
( ٢٦٧:    ٢البقرة،   ) 

“Ae īmān wālo! Un pākīzah kamā’iyoṅ meṅ se aur 

us meṅ se jo ham ne tumhāre liye zamīn se nikālā hai 

(Allāh kī rāh meṅ) ḳharch kiyā karo aur us meṅ se gande 

māl ko (Allāh kī rāh meṅ) ḳharch karne kā irādah mat 

karo keh (agar wohī tumheṅ diyā jā’e to) tum ḳhụd use 

hargiz nah lo siwā’e is ke keh tum us meṅ se chashm-

poshī kar lo, aur jān lo keh be-shak Allāh hī be-Niyāz aur 

lā’iqe har Ḥamd hai.” 

وَجْهِ    .4 آبْتِغَاءَ  آ ِلاَّ  تنُفِقُونَ  وَمَا  فَلِ نَفُسِكُمْ  خَيْرٍ  مِنْ  تنُفِقُوآْ  وَمَا 
يُوَفَّ   خَيْرٍ  مِنْ  تنُفِقُوآْ  وَمَا  تظُْلَمُونَ   آ ِلَيْكُمْ الل هِ  لاَ  للِْفُقَرَآءِ   وَآ نَتُمْ 

آلا رَْضِ   فيِ  ضَرْبًا  يَسْتَطِيعُونَ  لاَ  الل هِ  سَبِيلِ  فيِ  آ حُصِرُوآْ  آلَّذِينَ 
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فِ تَعْرفِهُُم بسِِيمَاهُمْ لاَ يَسْا لَُونَ   يَحْسَبُهُمُ آلْجَاهِلُ آ غَْنِيَاءَ مِنَ آلتَّعَفُّ
آلَّذِينَ يُنفِقُونَ   عَلِيمٌ  آلنَّاسَ آ ِلْحَافًا وَمَا تنُفِقُوآْ مِنْ خَيْرٍ فَا ِنَّ الل هَ بهِِ 

آ   سِرًّ وَآلنَّهَارِ  بِالَّيْلِ  وَلاَ   وَعَلنَيَِةً آ مَْوَآلَهُم  بِِّهِمْ  رَ عِندَ  آ جَْرُهُمْ  فَلَهُمْ 
 خَوْفٌ عَلَيْهِمْ وَلاَ هُمْ يَحْزَنوُنَ 

( ٢٧٢.٢٧٤:    ٢البقرة،   ) 

“Aur tum jo māl bhī ḳharch karo so woh tumhāre 

apne fā’ide meṅ hai aur Allāh kī riz̤ā-jū’ī ke siwā 

tumhārā ḳharch karnā munāsib hī nahīṅ hai, aur tum jo 

māl bhī ḳharch karoge (us kā ajr) tumheṅ pūrā pūrā diyā 

jā’egā aur tum par ko’ī ẓulm nahīṅ kiyā jā’egā. (Ḳhairāt) 

un Fuqarā’ kā ḥaq hai jo Allāh kī rāh meṅ (kasbe maʻāsh 

se) rok diye ga’e haiṅ woh (Umūre Dīn meṅ hamah-waqt 

mashġhūl răhne ke bāʻis̲) zamīn meṅ chal phir nahīṅ 

sakte un ke (zuhdan) ṭamaʻ se bāz răhne ke bāʻis̲ nā-dān 

(jo un ke ḥāl se be-ḳhabar hai) unheṅ māl-dār samjhe 

huwe hai, tum unheṅ un kī ṣūrat se păhchān loge, woh 

logoṅ se bil-kul sawāl hī nahīṅ karte keh kahīṅ (maḳhlūq 

ke sāmne) gir̥gir̥ānā nah par̥e, aur tum jo māl bhī ḳharch 

karo to be-shak Allāh use ḳhūb jāntā hai. Jo log (Allāh 

kī rāh meṅ) shab-o roz apne māl poshīdah aur ẓāhir 

ḳharch karte haiṅ to un ke liye un ke Rab ke pās un kā 
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ajr hai aur (Roze Qiyāmat) un par nah ko’ī ḳhauf hogā 

aur nah woh ranjīdah hoṅge.” 

ا     .5 لةََ وَآ نَفَقُوآْ مِمَّ بِِّهِمْ وَآ قََامُوآْ آلصَّ وَآلَّذِينَ صَبَرُوآْ آبْتِغَاءَ وَجْهِ رَ
يِِّئََّةَ آ وُْلَئِكَ لَهُمْ عُقْبَى   يَدْرَؤُونَ بِالْحَسَنََّةِ آلسَّ آ وَعَلنَيَِةً وَ رَزَقْنَاهُمْ سِرًّ

آرِ  جَنَّاتُ عَدْنٍ يَدْخُلُونهََا وَمَنْ صَلَحَ مِنْ آ بَائهِِمْ وَآ زَْوَآجِهِمْ   آلدَّ
يَّاتهِِمْ وَآلْمَلئَكَِةُ يَدْخُلُونَ عَلَيْهِم مِِّن كُلِِّ  سَلمٌَ عَلَيْكُم   بَابٍ   وَذُرِِّ

آرِ  عُقْبَىبِمَا صَبَرْتمُْ فَنِعْمَ   آلدَّ
( ٢٢.٢٤:    ١٣الرعد،   ) 

 “Aur log apne Rab kī riẓā-jū’ī ke liye ṣabr karte 

haiṅ aur Namāz qā’im rakhte haiṅ aur jo rizq ham ne 

unheṅ diyā hai us meṅ se poshīdah aur eʻlānīyah (donoṅ 

ṭarḥ) ḳharch karte haiṅ aur nekī ke z̲arīʻah burā’ī ko dūr 

karte răhte haiṅ yehī woh log haiṅ jis ke liye Āḳhirat kā 

(ḥasīn) ghar hai. (Jahāṅ sadā bahār bāġhāt haiṅ un meṅ 

woh log hoṅge aur un ke ābā’-o ajdād un kī bīwiyoṅ aur 

un kī aulād meṅ se jo bhī nekū-kār hogā aur firishte un 

ke pās (Jannat ke) har darwāze se ā’eṅge. (Unheṅ ḳhụsh-

āmdīd kăhte aur mubārak-bād dete huwe kaheṅge) tum 

par salāmatī ho tumhāre ṣabr karne ke ṣilah meṅ, pas (ab 

dekho) Āḳhirat kā ghar kyā ḳhūb hai.” 
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آزِقيِنَ  يُخْلفُِهُ فَهُوَ  يْءٍ شَ وَمَا آ نَفَقْتُم مِِّن    .6  وَهُوَ خَيْرُ آلرَّ
( ٣٩:    ٣٤سبا،   ) 

 “Aur tum (Allāh kī rāh meṅ) jo kuc̥h bhī ḳharch 

karoge to Woh us ke badlah meṅ aur degā aur Woh sab 

se beh-tar Rizq dene wālā hai.” 

الل هِ     .7 كِتَابَ  يََّتْلُونَ  آلَّذِينَ  ا   وَآ قََامُوآآ ِنَّ  مِمَّ وَآ نَفَقُوآ  لَةَ  آلصَّ
آ وَعَلَنيَِةً يَرْجُونَ تجَِارَةً لَّن تََّبُورَ  ِّيَهُمْ آ جُُورَهُمْ    رَزَقْنَاهُمْ سِرًّ ليُِوَفِ

يدَهُم مِِّن فَضْلهِِ آ ِنَّهُ غَفُورٌ شَكُورٌ  يَزِ  وَ
( ٢٩.٣٠:    ٣٥فاطر،   ) 

 “Be-shak jo log Allāh kī Kitāb kī tilāwat karte haiṅ 

aur Namāz qā’im rakhte haiṅ aur jo kuc̥h Hamne unheṅ 

ʻaṭā kiyā hai us meṅ se ḳharch karte haiṅ, poshīdah bhī 

aur ẓāhir bhī, aur aisī (uḳhrawī) tijārat ke ummīd-wār 

haiṅ jo kabhī ḳhasāre meṅ nahīṅ hogī. Tā-keh Allāh un 

kā ajr unheṅ pūrā pūrā ʻaṭā farmā’e aur apne faz̤l se 

unheṅ mazīd nawāze, be-shak Allāh bar̥ā Baḳhsne wālā, 

bar̥ā hī Shukr qubūl farmāne wālā hai.” 

فيِهِ    .8 مُّسْتَخْلَفِينَ  جَعَلَكُم  ا  مِمَّ وَآ نَفِقُوآ  وَرَسُولهِِ  بِاللهِ  آ مِنُوآ 
 فَالَّذِينَ آ مَنُوآ مِنكُمْ وَآ نَفَقُوآ لَهُمْ آ جَْرٌ كَبِيرٌ 
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( ٧:    ٥٧الحديد،   ) 

 “Allāh aur us ke Rasūl (ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

Ālihī wa-sallam) par īmān lā’o aur us (māl-o daulat meṅ 

se ḳharch karo jis meṅ Us ne tumheṅ Apnā nā’ib (wa 

amīn) banāyā hai, pas tum meṅ se jo log īmān lā’e aur 

unhoṅ ne ḳharch kiyā un ke liye bŏhat bar̥ā ajr hai.” 

آلتَّهْلُكَةِ    .9 آ ِلَى  بِا يَْدِيكُمْ  تلُْقُوآْ  وَلاَ  الل هِ  سَبِيلِ  فيِ  وَآ نَفِقُوآْ 
 آلْمُحْسِنِينَ وَآ حَْسِنُوَآْ آ ِنَّ الل هَ يُحِبُّ 

( ١٩٥:    ٢البقرة،   ) 

“Aur Allāh kī rāh meṅ ḳharch karo aur apne hī 

hāthoṅ ḳhụd ko halākat meṅ nah d̥ālo, aur nekī iḳhtiyār 

karo, be-shak Allāh nekū-kāroṅ se maḥabbat farmātā 

hai.” 

آلْمَوْتُ    . 10 آ حََدَكُمُ  يَا تْيَِ  آ نَ  قَبْلِ  مِِّن  رَزَقْنَاكُم  مَّا  مِن  وَآ نَفِقُوآ 
مِِّنَ  وَآ كَُن  قَ  دَّ فَا صََّ يبٍ  قرَِ آ جََلٍ  آ ِلَى  رْتَنِي  آ خََّ لَوْلَا  رَبِِّ  فَيَقُولَ 

الحِِينَ   آلصَّ
( ١٠:    ٦٣المنافقون،   ) 

 “Aur tum us (māl) meṅ se jo Ham ne tumheṅ ʻaṭā 

kiyā hai (Allāh kī rāh meṅ) ḳharch karo, qabl is keh tum 
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meṅ se kisī kī maut ā jā’e phir woh kăhne lage: Ae mere 

Rab! Tū ne mujhe thor̥ī muddat tak kī mŏhlat aur kyūṅ 

nah de dī keh maiṅ ṣadaqa-o ḳhairāt kar letā aur nekū-

kāroṅ meṅ se ho jātā.”
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al-Aḥādīt̲h̲u al-Nabawīyah 

يَ االله عَنْهُ عَنْ أَبِي هُرَيْ رَةَ   . 1 صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى : أَنَّ رَسُولَ اللهي    رَضي
قاَلَ : قاَلَ اللهُ عزوجل : أنَْفيقْ أنُْفيقْ عَلَيْکَ. وَقاَلَ : يَدُ اللهي مَلْْٰی    آليهي وَسَلَّمَ 

مُنْذُ خَلَقَ   أنَْ فَقَ  مَا  أَرأَيَْ تُمْ  وَالن َّهَارَ. وَقاَلَ :  نَ فَقَةٌ، سَحَّاءُ اللَّيْلَ  تَغييضُهَا  لََ 
يَديهي، وَ  مَا فِي  يغَيضْ  لََْ  فإَينَّهُ  وَالَْْرْضَ  وَبييَديهي  السَّمَاءَ  الْمَاءي،  عَلَی  عَرْشُهُ  کَانَ 

يزَانُ يََْفيضُ وَيَ رْفَعُ. مُت َّفَقٌ عَلَيْهي.   الْمي

 “Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

Ālihī wa-sallam ne farmāyā keh Allāhu Taʻālá farmātā 

hai: tū merī rāh meṅ māl ḳharch kar maiṅ tujhe māl 

dūṅgā. Aur farmāyā keh Allāh ke hāth meṅ bhare huwe 

haiṅ, rāt din ḳharch karne se bhī ḳhālī nahīṅ hote. 

Farmāyā keh kyā tum nahīṅ dekhte jab se āsmān aur 

zamīn kī paidā’ish hū’ī us waqt se kitnā us ne logoṅ ko 

 

قوله : وعرشه علی أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب تفسير القرآن، باب  :1

، ومسلم في الصحيح، کتاب الزکاة، باب ٤٤٠٧، الرقم : ١٧٢٤/  ٤الماء، 

، وأحمد بن ٩٩٣، الرقم : ٦٩٠/  ٢الحث علی النفقة وتبشيرالمنفق بالخلف، 

، وابن ماجه في ١٠٥٠٧، ٨١٢٥، الرقم : ٥٠٠، ٣١٣/  ٢حنبل في المسند، 

 .١٩٧، الرقم : ٧١ / ١السنن، المقدمة، باب فيما أنکرت الجهيمة، 
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diyā lekin us ke ḳhazānoṅ meṅ ko’ī kamī nahīṅ ā’ī aur 

us waqt us kā ʻarsh pānī par thā aur usī ke hāth meṅ 

mīzān hai jo past (yaʻnī jis kā ek palr̥ā past) aur (ek palr̥ā) 

baland hotā hai.” 

 Yeh Ḥadīs̲ muttafaq ʻalaih hai. 

يَ االله عَنْهُ عَنْ أَبِي هُرَيْ رَةَ   . 2 صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى : أَنَّ رَسُولَ اللهي    رَضي
 قاَلَ : قاَلَ اللهُ : أنَْفيقْ يََ ابْنَ آدَمَ، أنُْفيقْ عَلَيْکَ. مُت َّفَقٌ عَلَيْهي.  آليهي وَسَلَّمَ 

 “Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

Ālihī wa-sallam ne farmāyā: Allāhu Taʻālá ne farmāyā 

hai: ae Ibn Ādam! Tū (maḳhlūqe Ḳhudā par) ḳharch kar 

(tū) maiṅ tere ūpar ḳharch karūṅgā.” 

 Yeh Ḥadīs̲ muttafaq ʻalaih hai.  

نْ يَا   قاَلَ الْمُلَّْ عَلييُّ الْقَاريي : وَالْمَعْنٰی : أنَْفيقي الَْْمْوَالَ الْفَانييَةَ فِي الدُّ
رَزَقْ تُکَ   مَا  النَّاسَ  أَعْطي  مَعْنَاهُ   : وَقييْلَ  الْعُقْبٰی،  الْعَالييَةَ فِي  الَْْحْوَالَ  ليتُدْريکَ 

 

أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب النفقات، باب فضل النققة علی  :2

، ومسلم في الصحيح، کتاب الزکوة، ٥٠٣٧، الرقم : ٢٠٤٧/  ٥الأهل، 

، وأحمد ٩٩٣، الرقم : ٦٩٠/  ٢باب الحث علی النفقة وتبشير المنفق بالخلف، 

، وابن ماجه في السنن، کتاب ٧٢٩٦، الرقم : ٢٤٢/  ٢بن حنبل في المسند، 

 .٢١٢٣، الرقم : ٦٨٦/  ١الکفارات، باب النهي عن النذر، 
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نْ يَا وَالْعُ  قْبٰی، إيشَارةٌَ إيلٰی قَ وْليهي تَ عَالٰی : ﴿وَمَآ انَْ فَقْتُمْ  حَتٰ ی أَنْ أَرْزقَُکَ أَيْ فِي الدُّ
 ( 1)  ].39:  34مي نْ شَيْئٍ فَ هُوَ يَُلْيفُهُ﴾ ]سبأ،  

 “Mullā ʻAlī al-Qārī farmāte haiṅ: Ḥadīs̲e 

mubārakah kā maʻná yeh hai keh fanā hone wāle amwāl 

ko dunyā meṅ ḳharch karo tā-keh Āḳhirat meṅ aʻlá 

darjah ke aḥwāl pā sako. Aur kahā gayā hai keh us kā 

maʻná yeh hai keh tum logoṅ ko mere diye huwe rizq 

meṅ se de do tā-keh maiṅ tujhe dunyā dunyā aur Āḳhirat 

meṅ rizq ʻaṭā karūṅ. Is meṅ Allāhu Taʻālá ke is irshād kī 

ṭaraf ishārah hai: ﴾Aur tum (Allāh kī rāh meṅ) jo kuc̥h 

bhī ḳharch karoge to woh us ke badlah meṅ aur degā﴿.” 

يَ اللهُ عَنْ أَسْْاَءَ   . 3 هَا  رَضي عَلَيْهي وَعَلَى آليهي  صَلَّى اللهُ  ، أَنَّ رَسُوْلَ اللهي    عَن ْ
، وَلََ تُوعيي فَ يُ وْعييَ اللهُ    وَسَلَّمَ  يَ اللهُ عَلَيْکي ي فَ يُحْصي قاَلَ : أنَْفيقيي، وَلََ تُُْصي

. مُت َّفَقٌ عَلَيْهي.   عَلَيْکي

 

 .١٨٦٢، الرقم : ٣١٨/  ٤الملا علي القاري، مرقاة المفاتيح،   (1)

أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب الهبة وفضلها، باب هبة المرأة بغير  :3

 تکن سفيهة فإذا کانت سفيهة زوجها وعتقها إذا کان لها زوج فهو جائز إذا لم

، ٢٤٥١، الرقم : ٩١٥/  ٢لم يجز قال اللہ تعالی : ولا تؤتوا السفهاء أموالکم، 

ومسلم في الصحيح، کتاب الزکوة، باب الحث في الإنفاق وکرامة 
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 “Ḥaz̤rat Asmā’ raḍiya Allāhu ‘anhā se riwāyat hai 

keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam 

ne farmāyā: ḳharch karo aur gin kar nah do warnah 

Allāhu Taʻālá bhī tumheṅ gin kar degā, aur hāth nah roko 

warnah Allāhu Taʻālá bhī tum se apnā hāth rok legā.” 

 Yeh Ḥadīs̲ muttafaq ʻalaih hai. 

ي    . 4 ي مَعَ النَّبي صَلَّى  عَنْ زيَْدي بْني وَهْبٍ، قاَلَ : قاَلَ أبَوُ ذَرٍ  : کُنْتُ أَمْشي
فِي حَرَّةي الْمَديينَةي، فاَسْتَ قْبَ لَنَا أُحُدٌ، فَ قَالَ : يََ أَبََ    اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ 

ا يَسُرُّنِي أَنَّ عينْديي ميثْلَ أُحُدٍ هٰذَا  ذَرٍ ، قُ لْتُ : لبَ َّيْکَ يََ رَسُولَ اللهي، قاَلَ : مَ 
أَنْ   أَرْصُدُهُ ليدَيْنٍ، إيلََّ  ئًا  ي عَلَيَّ ثََليثةٌَ وَعينْديي مينْهُ ديينَارٌ، إيلََّ شَي ْ ذَهَبًا، تََْضي

اَليهي وَمينْ  خَلْفيهي.    أَقُ وْلَ بيهي فِي عيبَادي اللهي هٰکَذَا وَهٰکَذَا وَهٰکَذَا، عَنْ يَيَينيهي وَعَنْ شِي
ثَُّ مَشٰی ثَُّ قاَلَ : إينَّ الَْْکْثَريينَ هُمُ الَْْقَ لُّوْنَ يَ وْمَ الْقييَامَةي، إيلََّ مَنْ قاَلَ هٰکَذَا  
اَليهي وَمينْ خَلْفيهي. وَقَلييلٌ مَا هُمْ. ثَُّ قاَلَ لِي :   وَهٰکَذَا وَهٰکَذَا، عَنْ يَيَينيهي وَعَنْ شِي

 

، ٣٤٥/  ٦، وأحمد بن حنبل في المسند، ١٠٢٩، الرقم : ٧١٣/  ٢الإحصاء، 

 .٢٦٩٦٧الرقم : 

يْهِ  أخرجه البخاري :4
َ
في الصحيح، کتاب الرقاق، باب قول النبی صَلََّ اللهُ علَ

مَ : ما يسرني أن عندي مثل أحد هذا ذهبا، 
ََ
، الرقم : ٢٣٦٧/  ٥وَعَلَّ آلهِِ وَسَل

/  ٢، ومسلم في الصحيح، کتاب الزکاة، باب الترغيب في الصدقة، ٦٠٧٩

 .٩٤، الرقم : ٦٨٧
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حَتٰ ی آتييَکَ. ثَُّ انْطلََقَ فِي سَوَادي اللَّيْلي حَتٰ ی تَ وَارٰی، فَسَميعْتُ  مَکَانَکَ لََ تَبْْحَْ  
ي    صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى  صَوْتًً قَدي ارْتَ فَعَ، فَ تَخَوَّفْتُ أَنْ يَکُونَ قَدْ عَرَضَ ليلنَّبي

 تَبْْحَْ حَتٰ ی آتييَکَ. فَ لَمْ  ، فأََرَدْتُ أَنْ آتييَهُ فَذکََرْتُ قَ وْلَهُ لِي : لََ   آليهي وَسَلَّمَ 
عْتُ صَوْتًً تَََوَّفْتُ، فَذکََرْتُ   ، قُ لْتُ : يََ رَسُوْلَ اللهي، لَقَدْ سْيَ أبَْ رَحْ حَتٰ ی أَتًَنِي
، فَ قَالَ :   بْْييلُ، أَتًَنِي عْتَهُ؟ قُ لْتُ : نَ عَمْ. قاَلَ : ذَاکَ جي لَهُ، فَ قَالَ : وَهَلْ سْيَ

ئًا، دَخَلَ الْْنََّةَ. قُ لْتُ : وَإينْ زنَٰی، وَإينْ  مَنْ مَاتَ مينْ أمَُّ  اللهي شَي ْ تيکَ لََ يُشْريکُ بَي
 سَرَقَ؟ قاَلَ : وَإينْ زنَٰی، وَإينْ سَرَقَ. مُت َّفَقٌ عَلَيْهي. 

 “Zayd bin Wahb kā bayān hai keh Ḥaz̤rat Abū 

D̲h̲arr raḍiya Allāhu ‘anhu ne farmāyā: maiṅ Ḥuz̤ūr 

Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam 

ke sāth Madīnah munawwarah kī pathrīlī zamīn par chal 

rahā thā aur hamāre sāmne Uḥad pahār̥ thā to Āp ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne farmāyā: ae Abū 

D̲h̲arr! Maiṅ ʻarz̤-guzār huwā: yā Rasūl Allāh! Maiṅ 

ḥāz̤īr hūṅ. Farmāyā keh mujhe is bāt kī ko’ī ḳhụshī nahīṅ 

keh mere pās Uḥad pahār̥ ke bar-ā-bar sonā ho aur tīsrī 

rāt mujh par is ḥāl meṅ guzre keh us meṅ se ek dīnār bhī 

merer pās bachā rahe, siwā’e is ke jo qarz̤ adā karne ke 

liye rakh c̥hor̥ūṅ, magar maiṅ yeh chāhtā hūṅ keh Allāh 

ke bandoṅ meṅ woh māl taqsīm kar dūṅ yaʻnī apne dā’eṅ 

bā’eṅ aur pīc̥he detā rahūṅ. Phir Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-Ālihī wa-sallam chalte rahe, phir Āp ṣallá Allāhu 
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‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne farmāyā: ziyādah māl 

wāle Qiyāmat ke Roz muflis (kam nekiyoṅ wāle) hoṅge 

magar jo aise, aise aur aise yaʻnī dā’eṅ bā’eṅ aur pīc̥he 

se ḳharch kareṅ, lekin aise log kam haiṅ. Phir mujh se 

farmāyā keh apnī jagah par răhnā yahāṅ tak keh maiṅ 

tumhāre pās wāpas ā’ūṅ. Phir Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-Ālihī wa-sallam rāt kī tārīkī maiṅ tashrīf le ga’e 

yahāṅ tak keh merī naẓaroṅ se ojhal ho ga’e. Phir maiṅ 

ne ūṅchī āwāz sunī. Mujhe ḳhadshah huwā keh kahīṅ 

Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-

sallam ko ko’ī ḥades̲ah pesh nah ā gayā ho. Yeh soch kar 

maiṅ ne Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ke 

pās jāne kā irādah kiyā lekin mujhe Āp ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam kā irshāde girāmī yād ā gayā 

keh mere āne tak apnī jagah nah c̥hor̥nā. Chunāṅ-cheh 

maiṅ ne apnī jagah nah c̥hor̥ī yahāṅ tak keh Āp ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam mere pās tashrīf lā’e. 

Maiṅ ʻarz̤-guzār huwā: yā Rasūl Allāh! Maiṅ ne ek āwāz 

sunī to ḳhauf-zadah ho gayā lekin mujhe Ḥuz̤ūr kā 

irshāde ʻālī yād ā gayā. To Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

Ālihī wa-sallam ne farmāyā: kyā tum ne āwāz sunī? 

Maiṅ ʻarz̤-guzār huwā: hāṅ. Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

Ālihī wa-sallam ne farmāyā: woh Jibrā’īl the, mere pās 

ā’e aur kahā: Āp kī Ummat meṅ se jo shaḳhṣ is hāl meṅ 

faut ho jā’e keh Allāh ke sāth kisī ko sharīk nah t̥hăhrātā 

ho woh (bil-āḳhir) jannat meṅ jā’egā. Maiṅ ne kahā: 
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ḳhẉāh us ne zinā kiyā aur chorī kī ho. Āp ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne farmāyā: (hāṅ) ḳhẉāh us 

ne zinā kiyā ho aur chorī kī ho.” 

 Yeh Ḥadīs̲ muttafaq ʻalaih hai. 

هي لََ فِي   نْ فَاقُ فِي خَاصَّةي نَ فْسي لْکَرَاهَةي الْْي ُّ : وَالْمُرَادُ بَي قاَلَ الْعَسْقَلَْنِي
، هُوَ اسْتيثْ نَاءٌ  ہسَبييْلي اللهي فَ هُوَ مََْبُ وْبٌ. قَ وْلهُُ : إيلََّ أَنْ أَقُولَ بيهي فِي عيبَادي الل

نْهُ أَنَّ نَ فْيَ مََُبَّةي الْمَالي مُقَيَّدَةٌ بيعَدَمي  بَ عْدَ اسْتيثْ نَاءٍ فَ يُفييْدُ   ثْ بَاتَ، فَ يُ ؤْخَذُ مي يِ الْْي
نْ فَاقُ مُسْتَميرَّا لََ يکُْرَهُ   ، فَمَا دَامَ الْْي نْ فَاقي لَزَمُ مَََبَّةَ وُجُوْديهي مَعَ الْْي نْ فَاقي فَ ي ْ الْْي

نْ فَاقُ ثَ بَ تَ  ، وَإيذَا انْ تَ فَی الْْي ، وَلََ يَ لْزَمُ مينْ  وُجُوْدُ الْمَالي تْ کَرَاهييَّةُ وُجُوْدُ الْمَالي
ذٰليکَ کَرَاهييَّةُ حُصُوْلي شَيئٍ آخَرَ، وَلَوْ کَانَ قَدْرَ أَحَدٍ أَوْ أَکْثَ رَ مَعَ اسْتيمْرَاري  

. نْ فَاقي  1الْْي

رَ : وَفِي حَدييْثي الْبَابي مينَ الْفَوَائيدي : أَدَبُ أَبِي  ذَري     وَقاَلَ فِي مَقَامٍ آخي
ي    وَتَ رَق ُّبُهُ أَحْوَالَهُ وَشَفَقَتَهُ عَلَيْهي حَتٰ ی    صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ مَعَ النَّبي

لََ يَدْخُلَ عَلَيْهي أَدْنٰی شَيئٍ مِيَّا يَ تَأَذٰ ی بيهي، وَفييْهي حُسْني الَْْدَبي مَعَ الَْْکَابيري وَأَنَّ  
مَعَهُ وَلََ يلَُْزيمُهُ إيلََّ  الصَّغييَْْ إيذَا رأََی الْکَبييَْْ مُنْفيرَدًا لََ يَ تَسَوَّرُ عَلَيْهي وَلََ يََْليسُ  

 

 .٢٦٥/  ١١العسقلاني، فتح الباري،   (1)
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فَ يَکُوْنُ    ، دي وَالسُّوْقي إيذَا کَانَ فِي مََْمَعٍ کَالْمَسْجي مَا  نْهُ، وَهَذَا بِييلَْفي  بِييذْنٍ مي
َسْبي مَا يلَييْقُ.  ( 1) جُلُوْسُهُ مَعَهُ بِي

 “Ḥāfiẓ ʻAsqalānī kăhte haiṅ! Aur māl ko nā-

pasand karne se murād hai keh ṣirf apnī z̲āt par ḳharch 

kiyā jā’e nah keh rāhe Ḳhudā meṅ. Kyūṅ-keh rāhe 

Ḳhudā meṅ ḳharch karnā to maḥbūh ʻamal hai. Āp ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam kā yeh irshād ʻsiwā’e 

us ke keh maiṅ use Allāh ke bandoṅ meṅ taqsīm kar 

dūṅ’, ek istis̲nā’ ke baʻd dūsrā istis̲nā’, hai jo is̲bāt kā 

fā’edah de rahā hai. Is se yeh natījah aḳhz̲ kiyā jā saktā 

hai keh māl kī maḥabbat kī nafī ʻadame infāq ke sāth 

muqayyad hai, pas infāq ke hote huwe to māl kī 

maujūdagī kī maḥabbat lāzim ātī hai. Jab tak ʻamale 

infāq jārī rahegā māl kā wujūd nā-pasandīdah nahīṅ hogā 

aur jab ʻamale infāq munqaṭeʻ ho jā’egā to māl ke 

maujūd hone kī karāhat s̲ābit ho jā’egī. Tā-ham is se kisī 

dūsrī shai kā ḥuṣūl nā-pasandīdah nahīṅ qarār pātā agar-

cheh Uḥad pahār̥ ke bar-ā-bar yā is se ziyādah bhī ho jab-

keh infāq kā ʻamal musalsal jārī hai. 

 “Ḥāfiẓ ʻAsqalānī ek aur maqām par is Ḥadīs̲ kī 

sharḥ meṅ farmāte haiṅ: aur Ḥadīs̲ul-bāb se kuc̥h fawā’id 

aḳhz̲ hote haiṅ: un meṅ se ek Ḥaz̤rat Abū D̲h̲arr raḍiya 

 

 .٢٦٨/  ١١، فتح الباري، العسقلاني  (  (1
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Allāhu ‘anhu kā Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ke sāth intehā’ī adab-o 

takrīm kā taʻalluq aur Ḥuz̤ūr ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

Ālihī wa-sallam ke aḥwāl ko ġhaur se dekhte răhnā hai 

keh Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ke bāre 

meṅ is ṭarḥ mutafakkir honā keh ko’ī maʻmūlī sī shai bhī 

Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam par dāḳhil 

nah ho sake jis se Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-

sallam ko taklīf pahŏṅchne kā imkān ho, aur is meṅ 

Akābirīn ke sāth ḥusne adab kā sabaq bhī hai, yeh keh 

ko’ī bhī c̥hot̥ā shaḳhṣjab buzurg ko tanhā’ī meṅ dekhe to 

us se ūṅc̥hā bait̥he nah us ke bar-ā-bar bait̥he aur nah us 

ke sāth chale magar yeh keh woh un se ijāzat le. Yeh bāt 

aur hai keh agar woh kisī majmaʻ meṅ, masjid meṅ yā 

bāzār meṅ hoṅ to woh apnī ḥais̲īyat ke muṭābiq un ke 

sāth bait̥he.” 

يَ االله عَنْهُ عَنْ أَبِي هُرَيْ رَةَ  . 5 صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى  ، قاَلَ رَسُولُ اللهي   رَضي
ثْلُ أُحُدٍ ذَهَبًا، لَسَرَّنِي أَنْ لََ تََرَُّ عَلَيَّ ثَلَْثُ ليََالٍ    آليهي وَسَلَّمَ  : لَوْ کَانَ لِي مي

ئًا أَرْصُدُهُ ليدَيْنٍ. مُت َّفَقٌ عَلَيْهي.  نْهُ شَيْئٌ، إيلََّ شَي ْ  وَعينْديي مي

 

أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب الرقاق، باب قول النبي ما يسرني أن  :5

، ومسلم في الصحيح، ٨٠.٦، الرقم : ٢٣٦٨/  ٥عندي مثل أحد هذا ذهبا، 
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 “Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

Ālihī wa-sallam ne farmāyā: agar mere pās Uḥad pahār̥ 

ke bar-ā-bar bhī sonā hotā to mujhe yeh bāt bŏhat pasand 

hai keh tīn rāteṅ mujh ppar is ḥāl meṅ nah guzreṅ keh us 

māl meṅ se kuc̥h bhī mere pās maujūd ho (yaʻnī sab kuc̥h 

bāṅt̥ dūṅ) magar ṣirf itnā bāqī rakh lūṅ jis se (apne 

z̲immah wājibul-adā) qarz̤ adā kar sakūṅ.” 

 Yeh Ḥadīs̲ muttafaq ʻalaih hai. 

بَغيي لَهُ أَنْ   ُّ : وَفِي هَذَا الْحدَييْثي إيشَارةٌَ إيلٰی أَنَّ الْمُؤْمينَ لََ يَ ن ْ قاَلَ الْعَيْنِي
إيلََّ   الْمَالي  إينْ فَاقيهي فِي طاَعَتيهي  يَ تَمَنٰ ی کَثْ رَةَ  عَلٰی  تَ عَالٰی  يُسَلي طَهُ اللهَ  أَنْ  بيشَرْطي 

أنََّهُ   مَطْلُوْبةٌَ، وَفييْهي  الطَّاعَةي  إيلَی  الْمُبَادَرةََ  لشَّاريعي فِي ذٰليکَ، وَفييْهي أَنَّ  اقْتيدَاءً بَي
دَيْنٌ ليکَثْ رَةي مُوَاسَاتيهي بيقُوْتيهي    کَانَ يَکُوْنُ عَلَيْهي   صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ 

لْقَلييْلي وَالصَّبْْي   هي أَهْلَ الْحاَجَةي، وَفييْهي الري ضَا بَي نَ فْسي وَقُ وْتي عييَاليهي وَإييْ ثاَريهي عَلٰی 
.  ( 1)عَلَی خُشُوْنةَي الْعَيْشي

 “ʻAllāmah ʻAynī kăhte haiṅ: is Ḥadīs̲e mubārakh 

meṅ is bāt kī ṭaraf ishārah hai keh kisī Momin ke liye 

 

، وأحمد بن ٩٩١، الرقم : ٦٨٧/  ٢کتاب الزکاة، باب الترغيب في الصدقة، 

 .٨٥٧٩، الرقم : ٣٤٩/  ٢ حنبل في المسند،

 .٥٤/  ٢٣العيني، عمدة القاري،  (1)
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munāsib nahīṅ keh woh kas̲rate māl kī tamannā kare 

magar is sharṭ ke sāth keh Allāhu Taʻālá use us māl ko 

apnī iṭāʻat aur Ḥuz̤ūr ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-

sallam kī iqtedā’ meṅ infāq kī taufīq marḥamat farmā’e. 

Aur is se yeh amr bhī aḳhz̲ hotā hai keh iṭāʻat wa farmāṅ-

burdārī ke kāmoṅ meṅ jaldī karnā bhī maṭlūb-o Mullā 

ʻAlī Qārī fi Mirqāṫ al-mafātīḥ Sharḥ Mishkāṫ al-maṣūd 

hai aur is meṅ yeh bhī hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam maqrūz̤ the is liye keh 

Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam apne aur 

apne ăhl-o ʻiyāl ke ḥiṣṣe kī ḳhūrāk ke z̲arīʻe bhī ḥājat-

mandoṅ ke sāth bŏhat ziyādah ham-dardī farmāte the aur 

apnī z̲āt par z̤arūrat-mandoṅ ko tarjīḥ dete the. Is Ḥadīs̲ 

se qalīl shai par rāz̤ī răhnā aur zindagī kī talḳhiyoṅ par 

ṣabr karnā bhī s̲ābit hotā hai.” 

يَ االله عَنْهُ عَني ابْني أَبِي مُلَيْکَةَ : أَنَّ عُقْبَةَ بْنَ الْحاَريثي   . 6 حَدَّثهَُ قاَلَ    رَضي
  ُّ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ : صَلٰ ی بينَا النَّبي الْعَصْرَ، فأََسْرعََ ثَُّ دَخَلَ    صَلَّى اللهُ 

الْبَ يْتَ، فَ لَمْ يَ لْبَثْ أَنْ خَرَجَ، فَ قُلْتُ، أَوْ قييلَ لَهُ، فَ قَالَ : کُنْتُ خَلَّفْتُ فِي  
 ، فَکَريهْتُ أَنْ أبُيَي تَهُ فَ قَسَمْتُهُ. رَوَاهُ الْبُخَارييُّ. الْبَ يْتي تيبْْاً مينَ الصَّدَقَةي 

 

أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب الزکاة، باب من أحب تعجيل الصدقة  :6
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 “Ibn Abī Mulaykah se riwāyat hai keh Ḥaz̤rat 

ʻUqbah bin Ḥārit̲h̲ raḍiya Allāhu ‘anhu ne bayān kiyā: 

Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-

sallam ne hameṅ namāzeṅ ʻaṣr par̥hā’ī aur phir jaldī se 

kāshāna’e aqdas meṅ dāḳhil ho ga’e. Thor̥ī der meṅ 

wāpas tashrīf lā’e to maiṅ ne ʻarz̤ kiyā, yā Āp ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam se guzārish kī ga’ī to 

Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne farmāyā: 

maiṅ ghar meṅ ṣadqe kā sonā c̥hor̥ āyā thā. Mujhe nā-

pasand huwā keh us ke hote huwe rāt guzārūṅ, pas maiṅ 

ne use taqsīm kar diyā.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Buḳhārī ne riwāyat kiyā hai. 

بَغيي أَنْ يُ بَ  يَْْ يَ ن ْ ُّ : قاَلَ ابْنُ بَطَّالٍ : فييْهي أَنَّ الَْْ ادَرَ بيهي،  قاَلَ الْعَسْقَلَْنِي
 ( 1)فإَينَّ الآفاَتي تَ عْريضُ وَالْمَوَانيعُ تََنَْعُ، وَالْمَوْتُ لََ يُ ؤْمَنُ. 

 “Imām Asqalānī ne farmāyā: Ibn Baṭṭāl ne kahā: is 

Ḥadīs̲e mubārakah se yeh bāt s̲ābit hotī hai keh nekī 

karne meṅ jaldī karnī chāhiye kyūṅ-keh balā’eṅ pesh ātī 

haiṅ aur is ṭarḥ kī rukāwat̥eṅ unheṅ t̥āl detī haiṅ, magar 

maut se ko’ī amān nahīṅ hai.” 

 

 .٢٩٩/  ٣العسقلاني، فتح الباري،  (1)
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يَ االله عَنْهُ عَنْ عُقْبَةَ بْني الْحاَريثي   . 7 ي     رَضي صَلَّى  قاَلَ : صَلَّيْتُ مَعَ النَّبي
عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ  الْعَصْرَ، فَ لَمَّا سَلَّمَ قاَمَ سَرييْ عًا دَخَلَ عَلٰی بَ عْضي    اللهُ 

  : فَ قَالَ  ليسُرْعَتيهي،  تَ عَجُّبيهيمْ  مينْ  الْقَوْمي  وُجُوهي  مَا فِي  وَرأَی  خَرَجَ،  ثَُّ  نيسَائيهي، 
يَ، أَوْ يبَييْتَ  عينْدَنََ، فأََمَرْتُ    ذکََرْتُ وَأَنََ فِي الصَّلَْةي تيبْْاً عينْدَنََ، فَکَريهْتُ أَنْ يَُْسي

 بيقيسْمَتيهي. رَوَاهُ الْبُخَارييُّ وَأَحَْْدُ. 

 “Ḥaz̤rat ʻUqbah bin Ḥārit̲h̲ raḍiya Allāhu ‘anhu 

bayān karte haiṅ: maiṅ ne Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ke sāth namāze ʻaṣr 

par̥hī. Jab Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne 

salām pherā to Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-

sallam jaldī se khar̥e ho ga’e aur apnī kisī zauja’e 

muṭahharah ke pās tashrīf le ga’e. Phir wāpas tashrīf lā’e 

aur logoṅ ke chehroṅ par ʻujlat ke bāʻis̲ ḥairānagī ke 

as̲arāt dekh kar farmāyā: mujhe daurāne namāz sone kā 

ek t̥ukr̥ā yād ā gayā jo hamāre pās thā. To maīṅ ne nā-

pasand kiyā keh woh hamāre pās shām kare yā rāt 

guzāre, lehāz̲ā maiṅ ne use taqsīm karne kā ḥukm de diyā 

hai.” 

 

في أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب الجمعة، باب يفکر الرجل الشئ  :7
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 Is Ḥadīs̲ ko Imām Buḳhārī aur Aḥma bin Ḥanbal 

ne riwāyat kiyā hai.  

عُقْبَةَ   . 8 عَنْهُ عَنْ  االله  يَ  ي     رَضي النَّبي : صَلَّيْتُ وَراَءَ  عَلَيْهي  قاَلَ  صَلَّى اللهُ 
وَسَلَّمَ  آليهي  ريقاَبَ    وَعَلَى  فَ تَخَطٰ ی  مُسْريعًا،  قاَمَ  ثَُّ  فَسَلَّمَ،  الْعَصْرَ،  لْمَديينَةي  بَي

النَّاسي إيلٰی بَ عْضي حُجَري نيسَائيهي، فَ فَزيعَ النَّاسُ مينْ سُرْعَتيهي، فَخَرَجَ عَلَيْهيمْ، فَ رَأی  
تيبٍْْ  ئًا مينْ  شَي ْ فَ قَالَ : ذکََرْتُ  بُوا مينْ سُرْعَتيهي،  مُْ عَجي أَنْ  أَنََّّ فَکَريهْتُ   عينْدَنََ. 

 . ، فأََمَرْتُ بيقيسْمَتيهي. رَوَاهُ الْبُخَارييُّ وَالنَّسَائييُّ  يََْبيسَنِي

 “Ḥaz̤rat ʻUqbah raḍiya Allāhu ‘anhu se riwāyat 

hai, unhoṅ ne kahā: maiṅ ne Madīnah munawarah meṅ 

Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-

sallam kī iqtedāʻ meṅ namāze ʻaṣr par̥hī. Āp ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne salām pherā to jaldī se 

khar̥e huwe aur logoṅ kī gardaneṅ ʻubūr karte huwe apnī 

kisī zauja’e muṭaḥḥarah ke ḥujre kī ṭaraf tashrīf le ga’e. 

Log Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam kī ʻujlat 

se gabhrāa ga’e. Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-

sallam un ke wāpas tashrīf lā’e to dekhā keh woh Āp 

ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam kī ʻujlat par 

 

أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب صفة الصلاة، باب من صلی بالناس  :8

، والنسائي في السنن، کتاب ٨١٣، الرقم : ٢٩١/  ١فذکر حاجة فتخطاهم، 

 .١٣٦٥، الرقم : ٨٤/  ٣ تخطي رقاب الناس، السهو، باب الرخصة للإمام في
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ḥairān haiṅ. Phir Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-

sallam ne farmāyā: mujhe sone kī ek shai yād ā ga’ī jo 

hamāre pās thī. To maiṅ ne pasand nah kiyā keh woh shai 

mujhe apnī ṭaraf roke (yaʻnī mutawajjeh kiye) rakhe. Pas 

maiṅ ne (păhle) use taqsīm kar dene kā ḥukm diyā.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Buḳhārī aur Nasā’ī ne riwāyat 

kiyā hai.  

يَ االله عَنْهُ عَنْ أَبِي ذَرٍ    . 9 ي     رَضي صَلَّى اللهُ عَلَيْهي  قاَلَ : انْ تَ هَيْتُ إيلَی النَّبي
وَهُوَ جَاليسٌ فِي ظيلي  الْکَعْبَةي. فَ لَمَّا رآَنِي قاَلَ : هُمُ الَْْخْسَرُوْنَ    وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ 

ئْتُ حَتٰ ی جَلَسْتُ، فَ لَمْ أتََ قَارَّ أَنْ قُمْتُ، فَ قُلْتُ :   وَرَبي  الْکَعْبَةي. قاَلَ : فَجي
رُوْنَ أَمْوَالًَ، إيلََّ مَنْ  يََ رَسُولَ اللهي، فيدَاکَ أَبِي وَأمُي ي، مَنْ هُمْ؟ قاَلَ : هُمُ الَْْکْث َ 

 

أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب الأيمان والنذور، باب کيف کانت  :9

مَ ، 
ََ
يْهِ وَعَلَّ آلهِِ وَسَل

َ
، ٦٢٦٢، الرقم : ٢٤٤٧/  ٦يمين النبي صَلََّ اللهُ علَ

ومسلم في الصحيح، کتاب الزکاة، باب تغليظ العقوبة من لا يؤدي الزکاة، 

، الرقم : ١٥٢/  ٥، وأحمد بن حنبل في المسند، ٩٩٠، الرقم : ٦٨٦ /  ٢

، والترمذي في السنن، کتاب الزکاة، باب ما جاء عن رسول اللہ ٢١٣٨٩

مَ في منع الزکاة من التشديد، 
ََ
يْهِ وَعَلَّ آلهِِ وَسَل

َ
، الرقم : ١٢/  ٣صَلََّ اللهُ علَ

/  ٥تغليظ في حبس الزکاة، ، والنسائي في السنن، کتاب الزکاة، باب ال٦١٧

 .٢٤٤٠، الرقم : ١٠
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اَليهي.   قاَلَ هٰکَذَا وَهٰکَذَا وَهٰکَذَا. مينْ بَيَْْ يَدَيْهي وَمينْ خَلْفيهي وَعَنْ يَيَينيهي وَعَنْ شِي
 وَقَلييْلٌ مَا هُمْ. مُت َّفَقُ عَلَيْهي وَاللَّفْظُ ليمُسْليمٍ. 

 “Ḥaz̤rat Abū D̲h̲arr raḍiya Allāhu ‘anhu bayān 

karte haiṅ: maiṅ Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam kī ḳhidmat meṅ us waqt 

ḥāz̤ir huwā keh Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-

sallam Kaʻbah ke sā’e meṅ tashrīf farmā the, Āp ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne mujhe ḥukm dekh 

kar farmāyā: Rabbe Kaʻbah kī qasam! Woh log ḳhasāre 

meṅ haiṅ. Maiṅ ā kar bait̥h gayā, phir be-chainī se khar̥ā 

ho gayā aur ʻarz̤ kiyā: yā Rasūl Allāh! Āp par mere māṅ 

bāp fidā hoṅ, woh kaun log haiṅ? Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-Ālihī wa-sallam ne farmāyā: woh kas̲īr māl wāle log 

haiṅ siwā’e un ke jo idhar udhar āge pīc̥he dā’eṅ bā’eṅ 

ḳharch karte haiṅ lekin aise (sarmāyah-dār) bŏhat kam 

haiṅ.” 

 Yeh Ḥadīs̲ muttafaq ʻalaih hai aur maz̲kūrah alfāẓ 

Muslim ke haiṅ. 
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يَ اعَنْ عَدييي  بْني حَاتِيٍ   . 10 صَلَّى اللهُ  قاَلَ : قاَلَ رَسُولُ اللهي    الله عَنْهُ رَضي
نَهُ   عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ  نَهُ وَبَ ي ْ نْکُمْ مينْ أَحَدٍ إيلََّ سَيُکَلي مُهُ ربَُّهُ ليَْسَ بَ ي ْ : مَا مي

نْهُ فَلَْ   مَ مينْ عَمَليهي، وَيَ نْظرُُ أَشْأَمَ مي نْهُ فَلَْ يَ رَی إيلََّ مَا قَدَّ تَ رْجُُاَنٌ، فَ يَ نْظرُُ أَيََْنَ مي
فَلَْ يَ رٰی إيلََّ النَّارَ تيلْقَاءَ وَجْهيهي، فاَت َّقُوا النَّارَ  يَ رٰی إيلََّ مَا قَدَّمَ، وَيَ نْظرُُ بَيَْْ يَدَيْهي  

قي  تََرَْةٍ. مُت َّفَقٌ عَلَيْهي.   وَلَوْ بيشي

 “Ḥaz̤rat ʻAdī bin Ḥātim raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

Ālihī wa-sallam ne farmāyā: tum meṅ se har ko’ī ʻan-

qarīb is ḥāl meṅ apne Rab se kalām karegā keh Rab ke 

aur us ke dar-miyān ko’ī tarjumān nahīṅ hogā. Pas jab 

woh dā’īṅ jānib dekhegā to kuc̥h nahīṅ dekhegā magar 

wohī ʻamal jo us ne āge bhejā hogā, phir jab woh bā’īṅ 

jānib dekhegā to kuc̥h nahīṅ dekhegā magar ṣirf wohī 

 

أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب التوحيد، باب کلام الرب يوم القيامة  :10

، ومسلم في الصحيح، ٧٠٧٤، الرقم : ٢٧٢٩/  ٦مع الأنبياء وغيرهم، 

، الرقم : ٧٠٣/  ٢کتاب الزکاة، باب الحث علی الصدقة ولو بشق تمرة، 

، والترمذي في ٣٦٧٩، الرقم : ٣٨٨/  ١حنبل في المسند، ، وأحمد بن ١٠١٦

السنن، کتاب الزهد، باب ما جاء أن فقراء المهاجرين يدخلون الجنة قبل 

نيائهم، 
ْ
، والنسائي في السنن، کتاب الزکوة، ٢٣٥٢، الرقم : ٥٧٧/  ٤أغ

، وابن ماجه في السنن، کتاب ٢٥٥٢، الرقم : ٧٤/  ٥باب القليل في الصدقة، 

 .١٨٥، الرقم : ٦٦/  ١دمة، باب : فيما أنکرت الجهيمة، المق
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ʻamal jo us ne āge bhejā hogā, aur jab sāmne naẓar 

karegā to kuc̥h nahīṅ dekhegā magar Jahannam jo us ke 

sāmne hogī. Pas Jahannam se bacho agar-cheh khajūr kā 

ek t̥ukr̥ā hī ḳhairāt karne se mumkin ho.” 

 Yeh Ḥadīs̲ muttafaq ʻalaih hai. 

يَ االله عَنْهُ عَنْ أَبِي هُرَيْ رَةَ   . 11 صَلَّى اللهُ عَلَيْهي  قاَلَ : قاَلَ رَسُولُ اللهي    رَضي
: مَنْ تَصَدَّقَ بيعَدْلي تََرَْةٍ مينْ کَسْبٍ طيَي بٍ، وَلََ يَ قْبَلُ اللهُ إيلََّ    وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ 

هُ،   بيهَا، کَمَا يُ رَبِي  أَحَدکُُمْ فَ لُوَّ هَا ليصَاحي لُهَا بييَميينيهي، ثَُّ يُ رَبي ي ْ الطَّيي بَ، وَإينَّ اللهَ يَ تَ قَب َّ
. مُت َّفَقٌ عَلَ  ثْلَ الْْبََلي  يْهي. حَتٰ ی تَکُونَ مي

 “Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

 

أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب الزکاة، باب لا يقبل اللہ الصدقة من  :11

:  ٦، وفي، ١٣٤٤، الرقم : ٥١١/  ٢غلول ولا يقبل إلا من کسب طيب، 

، ومسلم في الصحيح، کتاب الزکاة، باب قبول ٦٩٩٣، الرقم : ٢٧٠٢

، وأحمد بن ١٠١٤، الرقم : ٧٠٢/  ٢الطيب وتربيتها،  الصدقة من الکسب

، والترمذي في ٨٩٤٨، ٨٣٦٣، الرقم : ٣٨١، ٣٣١/  ٢حنبل في المسند، 

، ٦٦١، الرقم : ٦٩/  ٣السنن، کتاب الزکاة، باب ما جاء في فضل الصدقة، 

، الرقم : ٥٧/  ٥والنسائي في السنن، کتاب الزکاة، باب الصدقة من غلول، 

ماجه في السنن، کتاب الزکوة، باب ما جاء في فضل الصدقة،  ، وابن٢٥٢٥

، ومالک في المؤطأ، کتاب الصدقة، باب الترغيب ١٨٤٢، الرقم : ٥٩٠/  ١

 .١٨٠٦، الرقم : ٩٩٥/  ٢٠في الصدقة، 

http://www.tahirulqadribooks.com/


AL-AḤĀDĪT̲H̲U AL-NABAWĪYAH   ﴾31﴿ 

www.TahirulQadriBooks.com 

Ālihī wa-sallam ne farmāyā: jis ne ek khajūr ke bar-ā-bar 

bhī ḥalāl kamā’ī se ḳhairāt kī – aur Allāhu Taʻālá qubūl 

nahīṅ farmātā magar ḥalāl kamā’ī se – to Allāhu Taʻālá 

use apne dāhine daste qudrat se qubūl farmātā hai. Phir 

ḳhairat karne wāle ke liye us kī parwarish kartā hai jaise 

tum meṅ se ko’ī ko’ī apne bac̥hr̥e kī parwarish kartā hai, 

yahāṅ tak keh woh nekī pahār̥ ke bar-ā-bar ho jā’egī.” 

 Yeh Ḥadīs̲ muttafaq ʻalaih hai. 

هُمَاعَنْ عَبْدي اللهي   . 12 يَ اللهُ عَن ْ صَلَّى اللهُ عَلَيْهي  ، قاَلَ : قاَلَ رَسُولُ اللهي رَضي
قي  تََرَْةٍ. رَوَاهُ أَحَْْدُ.   وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ   : لييَ تَّقي أَحَدکُُمْ وَجْهَهُ النَّارَ، وَلَوْ بيشي

 “Ḥaz̤rat ʻAbd Allāh (bin Masʻūd) raḍiya Allāhu 

‘anhumā se riwāyat hai keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne farmāyā: tum meṅ se har 

shaḳhṣ ko chāhiye keh woh apne chehre ko Jahannam kī 

āg se bachā’e agar-cheh khajūr kā ek t̥ukr̥ā hī ḳhairāt 

karne se ho.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Aḥmad ne riwāyat kiyā hai.  

 

، والهيثمي في مجمع ٣٦٧٩، الرقم : ٣٨٨/  ١أخرجه أحمد بن حنبل في المسند،  :12

 .١٠٥/  ٣ة، الزوائد، باب ما جاء في القبل
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13 .   ُّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهي  عَنْ فاَطيمَةَ بينْتي قَ يْسٍ، قاَلَتْ : سَألَْتُ، أَوْ سُئيلَ النَّبي
وَی الزَّکَاةي. ثَُّ تَلَْ    وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ  عَني الزَّکَاةي فَ قَالً : إينَّ فِي الْمَالي لَحقًَّا سي

َّ أَنْ تُ وَلُّوْا وُجُوْهَکُمْ﴾ ]البقره،   :    2هٰذيهي الْآيةََ الَّتِي فِي الْبَ قَرَةي : ﴿ليَْسَ الْبْي
مْيذييُّ وَابْنُ مَاجَه. 177  [ رَوَاهُ التِي 

 “Ḥaz̤rat Fāṭimah bint Qays raḍiya Allāhu ‘anhā 

farmātī haiṅ: maiṅ ne yā kisī aur ne Ḥuz̤ūr Nabīye Akram 

ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam se Zakāṫ ke 

mutaʻalliq pūc̥hā, to Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī 

wa-sallam ne farmāyā: māl meṅ Zakāṫ ke ̒ ilāwah bhī ḥaq 

hai. Phir Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne 

Sūra’e Baqarah kī āyat - ﴾Nekī ṣirf yehī nahīṅ keh tum 

apne muṅh mashriq aur maġhrib kī ṭaraf pher lo.....﴿ - 

tilāwat farmā’ī.” 

 

ا سوی  :13
َ  
أخرجه الترمذي في السنن، کتاب الزکاة، باب ما جاء أن في المال حق

، وابن ماجه في السنن، کتاب الزکاة، باب ما ٦٥٩، الرقم : ٤٨/  ٣الزکاة، 

، والطبراني في المعجم ١٧٨٩، الرقم : ٥٧٠/  ١أدی زکاته ليس بکنز، 

في السنن، کتاب الزکاة، باب ما  ، والدارمي٩٧٩، الرقم : ٤٠٣/  ٢٤الکبير، 

، والدارقطني في السنن، ١٦٣٧، الرقم : ٤٧١/  ١يجب في مال سوی الزکاة، 

، ١١، الرقم : ١٢٥/  ٢کتاب الزکاة، باب تعجيل الصدقه قبل الحول، 

 .٤٣٧٢، الرقم : ١٣٩/  ٣والديلمي في مسند الفردوس، 
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 Is Ḥadīs̲ ko Imām Tirmid̲h̲ī aur Ibn Mājah ne 

riwāyat kiyā hai.  

ثْلُ أَنْ لََ يََْرُمَ السَّائيلَ وَالْمُسْتَ قْريضَ  قاَلَ الْمُلَّْ   عَلييُّ الْقَاريي : وَذٰليکَ مي
َا وَلََ يََنَْعُ أَحَداً   وَأَنْ لََ يََنَْعَ مَتَاعَ بَ يْتيهي مينَ الْمُسْتَعييْْي کَالْقيدْري وَالْقَصْعَةي وَغَيْْيهِي

لْحَ وَالنَّارَ. کَذَا ذکََرَهُ الطي   لْحقَي  مَا  الْمَاءَ وَالْمي ُّ وَغَيْْهُُ. وَالظَّاهيرُ أَنَّ الْمُرَادَ بَي يْبي
حْسَاني إيلَی الْيَتييْمي   مي وَالْْي لَةي الرَّحي اَ غَيَْْ الزَّکَاةي مينْ صي ذکََرَهُ فِي الْآيةَي الْمُسْتَشْهَدي بِي

لْعيتْقي وَنََْويهي.وَالْمَسْکييْْي وَالْمُسَافيري وَالسَّائيلي وَتََلْييْصي ريقاَبي الْمَمْلُ   ( 1) وْکي بَي

 “Mullā ʻAlī Qārī kăhte haiṅ: aur yeh mis̲āl hai keh 

sā’il aur qarz̤ māṅgne wāle ko măḥrūm nah rakhā jā’e aur 

yeh keh gharelū isteʻmāl kī chīzeṅ jaise degchī, pyālah 

wa-ġhairah māṅgne wāle se nah rokī jā’eṅ aur nah kisī 

se pānī, namak aur āg ko manʻa kare, isī ṭarḥ Ṭībī wa-

ġhairah ne bayān kiyā hai. Aur ẓāhir hai keh ḥaq se 

murād āyate karīmah meṅ bayān-kardah Zakāṫ ke 

ʻilāwah dīgar umūr haiṅ jaise ṣila’e raḥimī, yatīm, 

miskīn, musāfir aur māṅgne wāle ke sāth achc̥hā bartā’o 

aur ġhulām kī āzādī wa-ġhairah ke liye tag-o dau karnā.” 

 

 .٣٥٥/  ٤الملا علي القاري، مرقاة المفاتيح،  (1)
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يَ االله عَنْهُ عَنْ حَاريثةََ بْني وَهْبٍ   . 14 َّ    رَضي عْتُ النَّبي صَلَّى اللهُ عَلَيْهي  قاَلَ : سْيَ
وَسَلَّمَ  آليهي  الرَّجُلُ    وَعَلَى  ي  يََْشي زمََانٌ،  عَلَيْکُمْ  يََْتِي  فإَينَّهُ  تَصَدَّقُ وْا   : يَ قُوْلُ 

لَْْمْسي لَقَبيلْتُ هَا،   اَ بَي ئْتَ بِي بيصَدَقتَيهي فَلَْ يَيَدُ مَنْ يَ قْبَ لُهَا، يَ قُوْلُ الرَّجُلُ : لَوْ جي
اَ. مُت َّفَقٌ عَلَيْهي.   فأََمَّا الْيَ وْمَ فَلَْ حَاجَةَ لِي بِي

 “Ḥaz̤rat Ḥārit̲h̲Aḥmad bin Ḥanbal fī al-Musnad, 

bin Wahb raḍiya Allāhu ‘anhu se riwāyat hai keh unhoṅ 

ne Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī 

wa-sallam ko farmāte huwe sunā·: ḳhairāt kiyā karo 

kyūṅ-keh tumhāre ūpar ek aisā zamānah āne wālā hai 

keh ādamī apnā ṣadaqah liye phirtā rahegā lekin use 

qubūl karne wālā ko’ī nahīṅ milegā. Ādamī kahegā keh 

agar Āga’e kal āte to maiṅ le letā jab keh āj to mujhe is 

kī z̤arūrat nahīṅ rahī.” 

 Yeh Ḥadīs̲ muttafaq ʻalaih hai.  

 

/  ٢أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب الزکاة، باب الصدقة قبل الرد،  :14

، ومسلم في الصحيح، کتاب الزکاة، باب الترغيب في ١٣٤٥، الرقم : ٥١٢

، وأحمد بن ١٠١١، الرقم : ٧٠٠/  ٢الصدقة قبل أن لا يوجد من يقبلها، 

 .١٨٧٤٨، الرقم : ٣٠٦/  ٤حنبل في المسند، 
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يَ االله عَنْهُ عَنْ أَبِي هُرَيْ رَةَ   . 15 ي     رَضي صَلَّى اللهُ  قاَلَ : جَاءَ رجَُلٌ إيلَی النَّبي
فَ قَالَ : يََ رَسُولَ اللهي، أَيُّ الصَّدَقَةي أَعْظَمُ أَجْرًا؟ قاَلَ :    عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ 

يحٌ، تََْشَی الْفَقْرَ وَ  يحٌ شَحي تََمُلُ الْغينٰی. وَلََ تَُهْيلُ حَتٰ ی أَنْ تَصَدَّقَ وَأنَْتَ صَحي
مُت َّفَقٌ   إيذَا بَ لَغَتي الْحلُْقُوْمَ. قُ لْتَ : ليفُلَْنٍ کَذَا وَليفُلَْنٍ کَذَا، وَقَدْ کَانَ ليفُلَْنٍ.

 عَلَيْهي. 

 “Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu ne 

bayān farmāyā: ek ādamī Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam kī bār-gāh meṅ ḥāz̤ir 

ho kar ʻarz̤-guzār huwā: yā Rasūl Allāh! Kaun sā 

ṣadaqah s̲awāb ke leḥāẓ se bar̥ā hai? Farmāyā: jab tum 

ṣadaqah is ḥāl meṅ do keh tan-durust ho, māl kī z̤arūrat 

ho aur taṅg-dastī se ḳhā’if ho aur māl-dārīkā ishtiyāq ho. 

Itnī der nah karo keh jān gale meṅ ā phaṅse aur tab tū 

kahe keh itnā māl fulāṅ ke liye aur itnā fulāṅ ke liye hai 

 

لصحيح، کتاب الزکاة، باب أي الصدقة أفضل أخرجه البخاري في ا :15

، ومسلم في الصحيح، ١٣٥٣، الرقم : ٥١٥/  ٢وصدقة الشجيح الصحيح، 

، ٧١٦/  ٢کتاب الزکاة، باب بيان أن أفضل الصدقة الصحيح الشجيح، 

، ٧١٥٩، الرقم : ٢٣١/  ٢، وأحمد بن حنبل في المسند، ١٠٣٢الرقم : 

/  ٦باب الکراهية في تأخير الوصية، والنسائي في السنن، کتاب الوصايا، 

 .٣٦١١، الرقم : ٢٣٧

http://www.tahirulqadribooks.com/


AL-IDRĀK FĪ FAḌLI Al-INFĀQI WA-D̲H̲AMMI AL-IMSĀK         ﴾36﴿ 

www.TahirulQadriBooks.com  

ḥāl-āṅ-keh ab to woh (tere kahe ba-ġhair) fulāṅ kā ho hī 

chukā hai.” 

 Yeh Ḥadīs̲ muttafaq ʻalaih hai.  

حُّ بِييخْرَاجي مَا عينْدَهُ   ُّ : وَذٰليکَ أَنَّ کَثييْْاً مينَ الَْْغْنييَاءي يَشي قاَلَ الْعَسْقَلَْنِي
وَقَ هَرَ   الْفَقْرَ، فَمَنْ خَالَفَ شَيْطاَنهَُ  الْبَ قَاءَ وَيََْشَی  فَ يَأمَلُ  دَامَ فِي عَافييَةٍ،  مَا 

يَّةي،  نَ فْسَهُ إييْ ثاَراً ليثَ وْ  رَةي فاَزَ، وَمَنْ بِيَلَ بيذٰليکَ لََْ يََمَني الْْوَْرَ فِي الْوَصي ابي الآخي
يَْْ تَ نَجُّزي مَا أَوْصٰی بيهي أَوْ تَ رکَْهُ أَوْ غَيَْْ ذٰليکَ مينَ الآفاَتي   وَإينْ سَليمَ لََْ يََمَنْ تََخي

فَ يُ بَ  مُوَفَّقٍ،  إينْ خَلَفَ وَاريثًَ غَيَْْ  يَّمَا  وَبََلهُُ  وَلََ سي قٰی  وَيَ ب ْ أَسْرعَي وَقْتٍ  ذي رهُُ فِي 
 ( 1)عَلَی الَّذييْ جََُعَهُ. وَاللهُ الْمُسْتَ عَانُ.

 “Ḥāfiẓ ʻAsqalānī (is Ḥadīs̲ par tabṣirah karte 

huwe) kăhte haiṅ: aur yeh is liye keh bŏhat se māl-dār 

log jab tak tan-durust hote haiṅ apne māl meṅ se ḳharch 

karne meṅ buḳhl karte haiṅ, woh zindagī kī ummīd 

rakhte huwe faqr se d̥arte haiṅ, pas jis ne apne Shayṭān 

kī muḳhālafat kī aur apne nafs ko Āḳhirat meṅ s̲awāb ke 

ḥuṣūl ke liye qurbānī par majbūr kiyā woh kām-yāb 

huwā. Aur jsi ne is muʻāmalah meṅ buḳhl kiyā woh apnī 

waṣīyat meṅ ẓulm se măḥfūẓ nah rahā aur agar tan-

durust ho gayā to woh waṣīyat ke mukammal hone yā us 

 

 .٢٧١/  ١١العسقلاني، فتح الباري،   (1)

http://www.tahirulqadribooks.com/


AL-AḤĀDĪT̲H̲U AL-NABAWĪYAH   ﴾37﴿ 

www.TahirulQadriBooks.com 

ke tark karne wa-ġhairah se măḥfūẓ nah rahā, is ke 

ʻilāwah dīgar āfāt se măḥfūẓ nah rahā aur yeh bāt bhī hai 

keh agar wāris̲ nā-ḳhalaf ho to woh jaldī ḳharch kar degā 

aur us kā wabāl jamʻa karne wāle par hogā. Aur Allāh hī 

ḥaqīqi Mustaʻān hai.” 

تَ تَصَدَّقَ حَالَ  قاَلَ   أَنْ  أَفْضَلُ الصَّدَقَةي   : الْمَعْنٰی  لُ  ُّ : وَحَاصي الْعَيْنِي
کَ بيهي، لََ فِي حَالي سُقْميکَ   کَ إيليَْهي وَاخْتيصَاصي حَّتيکَ مَعَ احْتييَاجي حَيَاتيکَ وَصي

نَئيذٍ خَرَجَ عَنْکَ وَتَ عَلَّقَ بيغَيْْي  ي ْ َنَّ الْمَالَ حي يَاقي مَوْتيکَ، لْي  ( 1)کَ.وَسي

 “Imām ʻAynī ne kahāʻ is Ḥadīs̲e mubārakah kā 

maṭlab yeh hai keh beh-tarīn ṣadaqah yeh hai keh tū 

ṣadaqah us waqt kare jab zindah aur ṣeḥḥat-mand ho bā-

wujūd is ke keh tumheṅ us māl kī saḳht ḥājat aur z̤arūrat 

bhī ho; nah keh ṣadaqah bīmārī meṅ aur maut ke qarīb 

ho kyūṅ-keh tab to māl tere iḳhtiyār se nikal gayā aur 

tere ʻilāwah dūsroṅ ke sāth mutaʻalliq ho gayā hai.” 

 

 .٢٨٠/  ٨العيني، عمدة القاري،  ( 1)
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يَ االله عَنْهُ عَنْ أَبِي سَعييدٍ الْْدُْرييي    . 16 صَلَّى اللهُ عَلَيْهي  ، أَنَّ رَسُولَ اللهي  رَضي
قاَلَ : لََْنْ يَ تَصَدَّقَ الْمَرْءُ فِي حَيَاتيهي بيديرْهَمٍ خَيٌْْ لَهُ مينْ أَنْ    وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ 

بَّانَ.   يَ تَصَدَّقَ بِييائَةي ديرْهَمٍ عينْدَ مَوْتيهي. رَوَاهُ أبَُ وْدَاودَ وَابْنُ حي

 “Ḥaz̤rat Abū Saʻīd Ḳhudrī raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

Ālihī wa-sallam ne farmāyā: agar ādamī ek dirham apnī 

zindagī meṅ ṣadaqah kare to yeh beh-tar hai bah nisbat 

is ke keh woh sau dirham apnī maut ke waqt ḳhairāt 

kare.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Abū Dāwūd aur Ibn Ḥibbān ne 

riwāyat kiyā hai. 

يَ االله عَنْهُ عَنْ عَبْدي اللهي   . 17 ُّ    رَضي عَلَيْهي وَعَلَى آليهي  ، قاَلَ النَّبي صَلَّى اللهُ 
: أيَکُُمْ مَالُ وَاريثيهي أَحَبُّ إيليَْهي مينْ مَاليهي؟ قاَلُوا : يََ رَسُولَ اللهي، مَا مينَّا    وَسَلَّمَ 

 

أخرجه أبوداود في السنن، کتاب الوصايا، باب ما جاء في کراهية الإضرار في  :16

الصحيح، باب صدقة ، وابن حبان في ٢٨٦٦، الرقم : ١١٣/  ٣الوصية، 

 ٨التطوع، ذکر الاستحباب للمرء أن يتصدق في حياته بما قدر عليه من ماله، 

 .٣٣٣٤، الرقم : ١٢٥ /

/  ٥أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب الرقاق، باب ما قدم من ماله فهو له،  :17

، ٣٦٢٦، الرقم : ٣٨٢/  ١، وأحمد بن حنبل في المسند، ٦٠٧٧، الرقم : ٢٣٦٦
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مَ، وَمَالُ وَاريثيهي مَا أَخَّرَ. رَوَاهُ  أَحَدٌ إيلََّ مَالهُُ أَحَبُّ إيليَْهي. قاَلَ :   فإَينَّ مَالَهُ مَا قَدَّ
 .  الْبُخَارييُّ وَأَحَْْدُ وَالنَّسَائييُّ

 “Ḥaz̤rat ʻAbd Allāh (bin Masʻūd) raḍiya Allāhu 

‘anhumā se riwāyat hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne farmāyā: tum meṅ 

se kaun aisā hai jis ko apne wāris̲ kā māl apne māl se 

ziyādah pyārā ho? Log ʻarz̤-guzār huwe: yā Rasūl Allāh! 

Ham meṅ se to har kisī ko apnā māl hī sab se ziyādah 

pyārā hai. Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne 

farmāyā: yaqīnan har shaḳhṣ kā apnā māl ṣirf woh hai 

jise us ne (ḳharch kar ke) āge bhej diyā aur us ke wāris̲ 

kā māl woh hai jo us ne pīc̥he c̥hor̥ā.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Buḳhārī, Aḥmad aur Nasā’ī ne 

riwāyat kiyā hai.  

يَ االله عَنْهُ عَنْ أنََسٍ   . 18 صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى قاَلَ : قاَلَ رَسُولُ اللهي    رَضي
وَسَلَّمَ  وَمَا    آليهي  أَعْطيَْتَ،  مَا  لَکَ   : فَ يَ قُوْلُ  خَلييْلٌ  فإَمَّا   : ثَلَْثةٌَ  ءُ  لَّْ أَلَْخي  :

 

/  ٦في السنن، کتاب الوصايا، باب الکراهية في تأخير الوصية،  والنسائي

 .٣٦١٢، الرقم : ٢٣٧

، وابن ٢٤٨، الرقم : ١٤٥/  ١أخرجه الحاکم في المستدرک، کتاب الإيمان،  :18

، والطبراني في المعجم الأوسط، ٣١٠٨، الرقم : ٣٧٤/  ٧حبان في الصحيح، 
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أَمْسَکْتَ فَ لَيْسَ لَکَ، فَذَاليکَ مَالُکَ. وَأَمَّا خَلييْلٌ فَ يَ قُوْلُ : أَنََ مَعَکَ حَتٰ ی  
عُوْنَکَ   ي ْ يَشي يْْتَُکَ  أَهْلُکَ وَعَشي فَذٰليکَ  وَأتَْ رکُُکَ  عُ  أَرْجي َ بََبَ الْمَليکي ثَُّ  تََْتِي
عُوْنَ فَ لْيَتِْکُُوْنَکَ. فأََمَّا خَلييْلٌ، فَ يَ قُولُ : أَنََ مَعَکَ   قَبْْکََ. ثَُّ يَ رْجي  َ حَتٰ ی تََْتِي

لُکَ. فَ يَ قُولُ : وَاللهي، لَقَدْ کُنْتَ مينْ  حَيْثُ دَخَلْتَ وَحَيْثُ خَرَجْتَ فَذٰليکَ عَمَ 
 .  أَهْوَني الثَّلَْثةَي عَلَيَّ

 . يْحٌ عَلٰی شَرْطي الشَّيْخَيْْي ُّ، وَقاَلَ الْحاَکيمُ : صَحي  رَوَاهُ الْحاَکيمُ وَالطَّبَْاَنِي

 “Ḥaz̤rat Anas raḍiya Allāhu ‘anhu bayān karte haiṅ 

keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam 

ne farmāyā: dost tīn qism ke hote haiṅ: ek dost woh hai 

jo kăhtā hai: jo tū ne kisī ko ʻaṭā kiyā woh terā hai aur jo 

tū ne roke rakhā woh terā nahīṅ. Yeh (dost) terā māl hai. 

Aur dūsrā dost woh hai jo kăhtā hai keh maiṅ us waqt tak 

tere sāth hūṅ, yahāṅ tak keh tū bādshāh ke darwāze par 

pahŏṅch jā’e, phir maiṅ wahāṅ se laut̥ jā’ūṅgā aur tujhe 

c̥hor̥ jā’ūṅgā. Aise dost tere ghar wāle aur rishtah-dār 

haiṅ jo qabr tak terā sāth dete haiṅ phir tujhe tanhā c̥hor̥ 

dete haiṅ. Aur tīsrā dost woh hai jo kăhtā hai keh maiṅ 

har jagah tere sāth hūṅ, jahāṅ tak tū dāḳhil ho yā jahāṅ 

se bāhal nikle. Yeh (dost) terā ʻamal hai. Pas bandah 

 

، ٢٠١٣، الرقم : ٢٦٩/  ١، ، والطيالسي في المسند٢٥١٨، الرقم : ٧٢/  ٣

 .٣٣٤٠، الرقم : ٢١٠/  ٣والبيهقي في شعب الإيمان، 
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kăhtā hai: Allāh kī qasam! Tū to mere nazdīk un tamām 

qism ke dostoṅ meṅ sab se ziyādah ḥaqīr thā.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Ḥākim aur Ṭabarānī ne riwāyat 

kiyā hai.  

هُمَاعَنْ أَبِي سَعييْدٍ الْْدُْرييي  وَعَنْ بيلَْلٍ   . 19 عَن ْ يَ اللهُ  قاَلَ : قاَلَ لِي    رَضي
عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ رَسُولُ اللهي   : يََ بيلَْلُ، مُتْ فَقييْْاً وَلََ تََُتْ    صَلَّى اللهُ 

فَلَْ  غَ  وَمَا سُئيلْتَ  تََبَْأْ  فَلَْ  مَا رزُيقْتَ  بيذَاکَ؟ قاَلَ :  قُ لْتُ : وکََيْفَ لِي  نييًّا. 
 تََنَْعْ. فَ قُلْتُ : يََ رَسُولَ اللهي، کَيْفَ لِي بيذَاليکَ؟ قاَلَ : هُوَ ذَاکَ أَوي النَّارُ. 

يْحُ   ُّ وَالْحاَکيمُ وَقاَلَ : صَحي سْنَادي. رَوَاهُ الطَّبَْاَنِي  الْي

 “Ḥaz̤rat Abū Ṣaʻīd Ḳhudrī aur Ḥaz̤rat Bilāl raḍiya 

Allāhu ‘anhumā bayān karte haiṅ keh Ḥuz̤ūr Nabīye 

Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne 

farmāyā: ae Bilāl! Tujhe maut faqīrī kī ḥālat meṅ ā’e, 

daulat-mandī kī ḥālat meṅ nah ā’e. Maiṅ ne ̒ arz̤ kiyā:yeh 

mere liye kaise mumkin hai? Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

Ālihī wa-sallam ne farmāyā: jo tujhe rizq mile use c̥hupā 

kar nah rakh aur jo tujh se māṅgā jā’e use apne pās rok 

ke nah rakhnā. Maiṅ ne ʻarz̤ kiyā: yā Rasūl Allāh! Yeh 

 

، والحاکم في ١٠٢١، الرقم : ٣٤١/  ١أخرجه الطبراني في المعجم الکبير،  :19

 .٧٨٨٧، الرقم : ٣٥٢/  ٤المستدرک، 
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mere liye kaise mumkin hai? Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

Ālihī wa-sallam ne farmāyā: yehī bāt hai yā phir 

Dozaḳh.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Ṭabarānī aur Ḥākim ne riwāyat 

kiyā hai. Imām Ḥākim farmāte haiṅ keh yeh Ḥadīs̲ 

ṣaḥīḥul-isānd hai. 

يَ االله عَنْهُ عَنْ قَ يْسي بْني سَلْعٍ الْنَْصَارييي    . 20 ، أَنَّ إيخْوَتهَُ شَکَوْهُ إيلٰی  رَضي
طُ   صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ رَسُولي اللهي   بَسي رُ مَالَهُ وَيَ ن ْ فَ قَالُوا : إينَّهُ يُ بَذي 

: يََ قَ يْسُ مَا شَأْنُ    وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ   صَلَّى اللهُ عَلَيْهي   ہفييْهي، فَ قَالَ لَهُ رَسُوْلُ الل
طُ فييْهي؟ قُ لْتُ : يََ   بَسي مَالَکَ وَتَ ن ْ رُ  تُ بَذي  أنََّکَ  يَ زْعَمُوْنَ  يَشْکُونَکَ؟  إيخْوَتيکَ 
  ، بَنِي يْبي مينَ التَّمْرَةي فأَنُْفيقُهُ فِي سَبييْلي اللهي وَعَلٰی مَنْ صَحي رَسُولَ اللهي، إنِي  آخُذُ نَصي

عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ قاَلَ : فَضَرَبَ رَسُولُ اللهي   صَدْرهَُ، فَ قَالَ :    صَلَّى اللهُ 
أنَْفيقْ يُ نْفيقي اللهُ عَلَيْکَ. ثَلَْثَ مَرَّاتٍ. فَ لَمَّا کَانَ بَ عْدَ ذٰليکَ خَرَجْتُ فِي سَبييلي  

لَةٌ، وَقاَلَ : أَنََ أَکْثَ رُ أَهْلي  ُّ.   اللهي وَمَعييَ راَحي  بَ يْتِي الْيَومَ وَأيَْسَرُهُ. رَوَاهُ الطَّبَْاَنِي

 “Ḥaz̤rat Qays bin Salʻ Ansārī raḍiya Allāhu ‘anhu 

bayān karte haiṅ keh us ke bhā’iyoṅ ne Rasūl Allāh ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ke sāmne us kī 

 

، الرقم : ٢٤٧، الرقم : ٢٤٦/  ٨أخرجه الطبراني في المعجم الأوسط،  :20

٨٥٣٦. 
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shikāyat kī, unhoṅ ne kahā: yeh apnā māl fuz̤ūl-ḳharch 

kar detā hai aur us meṅ ḳhụsh răhtā hai. Ḥuz̤ūr Nabīye 

Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne se 

istifsār kiyā: Qays! Kyā bāt hai? Tere bhā’ī tere bāre meṅ 

shikāyat karte haiṅ, un kā ḳhayāl hai keh tū fuz̤ūl-ḳharchī 

kartā hai aur us meṅ ḳhụshī măḥsūs kartā hai? Maiṅ ne 

ʻarz̤ kiyā: yā Rasūl Allāh! Maiṅ paidā-wār meṅ se apnā 

ḥiṣṣah le letā hūṅ aur use Allāhu Taʻālá ke rāste meṅ aur 

apne dostoṅ par ḳharch kar detā hūṅ. Rasūl Allāh ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne un ke sīne par hāth 

mār kar farmāyā: tū ḳharch kartā răh, Allāhu Taʻālá tujh 

par ḳharch kartā rahegā. Yeh bāt Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-Ālihī wa-sallam ne tīn martabah irshād farmā’ī. Is ke 

baʻd jab maiṅ Allāhu Taʻālá ke rāste meṅ niklā to ḥālat 

yeh thī keh mere pās ek sawārī thī aur āj maiṅ apne 

ḳhāndān meṅ sab se ziyādah māl-o daulat wālā aur 

ḳhụsh-hāl hūṅ.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Ṭabarānī ne riwāyat kiyā hai.  

هُمَاعَنْ عَبْدي اللهي بْني عُمَرَ  . 21 يَ اللهُ عَن ْ صَلَّى اللهُ عَلَيْهي  أَنَّ رَسُولَ اللهي    رَضي
نْبَْي، وَذکََرَ الصَّدَقَةَ وَالت َّعَفُّفَ وَالْمَسْألََةَ    وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ  قاَلَ : وَهُوَ عَلَی الْمي

 

أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب الزکاة، باب لا صدقة إلاعن ظهر غنی  :21

، ومسلم في الصحيح، ١٣٦٢، الرقم : ٥١٩/  ٢ومن تصدق وهو محتاج، 

، الرقم : ٧١٧/  ٢کتاب الزکاة، باب بيان أن اليد العليا خير من اليد السفلی، 
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: الَْيَدُ الْعُلْيَا خَيٌْْ مينَ الْيَدي السُّفْلٰی، فاَلْيَدُ الْعُلْيَا هييَ الْمُنْفيقَةُ، وَالسُّفْلٰی هييَ  
 السَّائيلَةُ. 

 مُت َّفَقٌ عَلَيْهي. 

 “Ḥaz̤rat ʻAbd Allāh bin ʻUmar raḍiya Allāhu 

‘anhumā se riwāyat hai keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam – jab keh Āp ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam mimbar par jalwah-afroz the 

– ne ṣadaqah karne, sawāl se bachne aur sawāl karne ke 

mutaʻalliq farmāyā: ūpar wālā hāth nīche wāle hāth se 

beh-tar hai; ūpar wālā hāth ḳharch karne wālā hai aur 

nīche wālā sawāl karne wālā hai.” 

 Yeh Ḥadīs̲ muttafaq ʻalaih hai.  

 

، الرقم : ٩٨ /  ٢، و ٥٣٤٤، الرقم : ٦٧/  ٢، وأحمد بن حنبل في المسند، ١٠٣٣

، وأبوداود في السنن، کتاب الزکاة، باب ٦٠٣٩، الرقم : ١٢٢/  ٢، و ٥٧٢٨

، والنسائي في السنن، کتاب ١٦٤٨، الرقم : ١٢٢/  ٢في الاستعفاف، 

، ومالک في الموطأ، کتاب ٢٥٣٣، الرقم : ٦١/  ٥الزکاة، باب اليد السفلی، 

 .١٨١٣ ، الرقم :٩٩٨/  ٢الصدقة، باب ما جاء في التعفف، 
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زَامٍ   . 22 يَ االله عَنْهُ عَنْ حَکييْمي بْني حي صَلَّى  ، قاَلَ : سَألَْتُ رَسُولَ اللهي  رَضي
، ثَُّ    اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ  ، ثَُّ سَألَْتُهُ فأََعْطاَنِي ، ثَُّ سَألَْتُهُ فأََعْطاَنِي فأََعْطاَنِي

أَخَذَهُ بيسَخَاوَةي نَ فْسٍ  رَةٌ حُلْوَةٌ، فَمَنْ    قاَلَ : يََ حَکييمُ، إينَّ هٰذَا الْمَالَ خَضي
بوُريکَ لَهُ فييهي، وَمَنْ أَخَذَهُ بِييشْرَافي نَ فْسٍ لََْ يُ بَارکَْ لَهُ فييهي، وکََانَ کَالَّذيي يََْکُلُ  
وَلََ يَشْبَعُ، الَْيَدُ الْعُلْيَا خَيٌْْ مينَ الْيَدي السُّفْلٰی. قاَلَ حَکييْمٌ : فَ قُلْتُ : يََ رَسُوْلَ  

لْحقَي    نْ يَا. فَکَانَ  اللهي، وَالَّذيي بَ عَثَکَ بَي ئًا حَتٰ ی أفُاَريقَ الدُّ لََ أَرْزأَُ أَحَدًا بَ عْدَکَ شَي ْ
يَ االله عَنْهُ أبَوُ بَکْرٍ  نْهُ، ثَُّ إينَّ   رَضي يَدْعُو حَکييمًا إيلَی الْعَطاَءي فَ يَأْبٰی أَنْ يَ قْبَ لَهُ مي

يَ االله عَنْهُ عُمَرَ   نْ   رَضي ئًا، فَ قَالَ عُمَرُ : إينِي   دَعَاهُ لييُ عْطييَهُ فأَبَٰی أَنْ يَ قْبَلَ مي هُ شَي ْ
أُشْهيدکُُمْ يََ مَعْشَرَ الْمُسْليمييَْ، عَلٰی حَکييْمٍ، أَنِي  أَعْريضُ عَلَيْهي حَقَّهُ مينْ هٰذَا  
أَحَدًا مينَ النَّاسي بَ عْدَ رَسُولي اللهي   يَ رْزأَْ حَکييْمٌ  أَنْ يََْخُذَهُ. فَ لَمْ  ، فَ يَأْبٰی  الْفَيْئي

 حَتٰ ی تُ وُفِي َ.  عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ  صَلَّى اللهُ 

 

أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب الزکاة، باب الاستعفاف عن المسألة،  :22

، ومسلم في الصحيح، کتاب الزکاة، باب بيان أن ١٤٠٣، الرقم : ٥٣٥/  ٢

وأحمد بن  ١٠٣٥، ١٠٣٤، الرقم : ٧١٧/  ٢اليد العليا خير من اليد السفلی، 

في السنن، کتاب  ، والترمذي١٥٦١٢، الرقم : ٤٣٥/  ٣حنبل في المسند، 

، ٢٤٦٣، الرقم : ٦٤١/  ٤صفة القيامة والرقاق والورع، باب منه، 

، ٢٥٣١، الرقم : ٦٠/  ٥والنسائي في السنن، کتاب الزکاة، باب اليد العليا، 

 في باب أي الصدقة أفضل، 
 
 .٢٥٤٣، الرقم : ٦٩/  ٥وأيضا
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 رَوَاهُ الْبُخَارييُّ وَأَحََْدُ. 

 “Ḥaz̤rat Ḥakīm bin Ḥizām raḍiya Allāhu ‘anhu ne 

farmāyā: maiṅ ne Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

Ālihī wa-sallam se sawāl kiyā to Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-Ālihī wa-sallam ne mujhe māl ʻaṭā farmāyā. Phir 

sawāl kiyā to phir ʻaṭā farmāyā. Phir sawāl kiyā to phir 

ʻaṭā farmāyā. Phir farmāyā: ae Ḥakīm! Yeh māl sar-sabz 

aur shīrīṅ hai, jo ise nafs kī lā-taʻalluqī se letā hai to us 

meṅ use barakat dī jātī hai aur jo ise dilī lālach se letā hai 

us meṅ use barakat nahīṅ dī jātī aur woh us shaḳhṣ kī ṭarḥ 

ho jātā hai jo khātā hai magar ser nahīṅ hotā. Ūpar walā 

hāth nīc̥he wāle hāth se beh-tar hai. Ḥaz̤rat Ḥakīm raḍiya 

Allāhu ‘anhu kā bayān hai keh unhoṅ ne ʻarz̤ kiyā:yā 

Rasūl Allāh! Qasam hai us z̲āt kī jis ne Āp ko ḥaq ke sāth 

mabʻūs̲ farmāyā, maiṅ Āp ke baʻd kisī se ko’ī chīz qubūl 

nahīṅ karūngā yahāṅ tak keh dunyā ko ḳhair-bād kăh 

jā’ūṅ. Ḥaz̤rat Abū Bakr raḍiya Allāhu ‘anhu Ḥaz̤rat 

Ḥakīm raḍiya Allāhu ‘anhu ko māl dene ke liye jab bhī 

bulāte to woh inkār kar dete. Phir Ḥaz̤rat ʻUmar raḍiya 

Allāhu ‘anhu ne unheṅ māl dene ke liye bulāyā to unhoṅ 

ne Āp se bhī ko’ī chīz qubūl karne se inkār kar diyā. Is 

par Ḥaz̤rat ʻUmar raḍiya Allāhu ‘anhu ne farmāyā: ae 

gurohe Muslimīn! Maiṅ Āp ko gawāh banā kar kăhtā hūṅ 

kehmaiṅ is māle fai se Ḥaz̤rat Ḥakīm raḍiya Allāhu 

‘anhu ko un kā ḥaq de rahā hūṅ lekin unhoṅ ne lene se 
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inkār kar diyā hai. Ḥaz̤rat Ḥakīm raḍiya Allāhu ‘anhu ne 

Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ke 

baʻd kisī se bhī māl lenā qubūl nahīṅ kiyā yahāṅ tak keh 

wafāt pā ga’e.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Buḳhārī aur Aḥmad ne riwāyat 

kiyā hai.  

يَ االله عَنْهُ عَنْ أَبِي هُرَيْ رَةَ  . 23 ُّ    رَضي صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى  قاَلَ : قاَلَ النَّبي
: أَفْضَلُ الصَّدَقَةي مَا تَ رکََ غينًی، وَالْيَدُ الْعُلْيَا خَيٌْْ مينَ الْيَدي السُّفْلٰی،    آليهي وَسَلَّمَ 

، وَيَ قُولُ الْعَبْدُ   وَابْدَأْ بِيَنْ تَ عُولُ، تَ قُولُ الْمَرْأَةُ : إيمَّا أَنْ تُطْعيمَنِي وَإيمَّا أَنْ تُطلَي قَنِي
، وَيَ قُولُ  . فَ قَالُوا : يََ    : أَطْعيمْنِي وَاسْتَ عْميلْنِي ، إيلٰی مَنْ تَدَعُنِي بْنُ : أَطْعيمْنِي الَي

عْتَ هٰذَا مينْ رَسُولي اللهي   ؟ قاَلَ  صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ أَبََ هُرَيْ رَةَ، سْيَ
يَ االله عَنْهُ : لََ، هٰذَا مينْ کييْسي أَبِي هُرَيْ رَةَ   . . رَوَاهُ الْبُخَارييُّ وَأَحَْْ رَضي  دُ وَالنَّسَائييُّ

 “Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne farmāyā: sab se afz̤al 

ṣadaqah woh hai jis ke baʻd ġhinā qā’im rahe aur ūpar 

 

علی  أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب النفقات، باب وجوب النفقة :23

/  ٢، وأحمد بن حنبل في المسند، ٥٠٤٠، الرقم : ٢٠٤٨/  ٥الأهل والعيال، 

، والنسائي في السنن، کتاب الزکاة، باب الصدقة ١٠٨٣٠، الرقم : ٥٢٧

 ۔ ٢٥٣٤، الرقم : ٦٢/  ٥عن ظهر غنی، 
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(dene) wālā hāth nīche (lene) wāle hāth se beh-tar hai aur 

ibtedā’ un se karo jo tumhāre zere kafālat haiṅ, yeh nah 

ho keh bīwī bhī kahe keh mujhe khānā do warnah ṭalāq 

de do, ġhulām kahe keh mujhe khānā do aur mujh se kām 

lo aur bet̥ā kahe keh mujhe khānā do, mujhe kis ke sahāre 

c̥hor̥ rahe ho? Logoṅ ne daryāft kiyā: ae Abū Ḥurayrah! 

Kyā yeh bāt Āp ne Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

Ālihī wa-sallam se ḳhụd sunī hai? Jawāb diyā keh nahīṅ, 

yeh Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu kī z̲ahānat meṅ 

se hai.” 

يَ عَنْ أَبِي أمَُامَةَ   . 24 عَلَيْهي  قاَلَ : قاَلَ رَسُولُ اللهي    االله عَنْهُ   رَضي صَلَّى اللهُ 
کَهُ    وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ  : يََ ابْنَ آدَمَ، إينَّکَ أَنْ تَ بْذُلَ الْفَضْلَ خَيٌْْ لَکَ، وَأَنْ تَُْسي

شَرٌّ لَکَ. وَلََ تُلَْمُ عَلٰی کَفَافٍ، وَابْدَأْ بِيَنْ تَ عُوْلُ. وَالْيَدُ الْعُلْيَا خَيٌْْ مينَ الْيَدي  
 السُّفْلٰی. 

 رَوَاهُ مُسْليمٌ وَأَحَْْدُ. 

 “Ḥaz̤rat Abū Umāmah raḍiya Allāhu ‘anhu 

riwāyat karte haiṅ keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi 

 

أخرجه مسلم في الصحيح، کتاب الزکاة، باب بيان أن اليد العليا خير من  :24

، ٢٦٢/  ٥، وأحمد بن حنبل في المسند، ١٠٣٦، الرقم : ٧١٨/  ٢السفلی، اليد 

 ٤(، ٣٢، والترمذي في السنن، کتاب الشهادات، باب منه )٢٢٣١٩الرقم : 

 .٢٣٤٣، الرقم : ٥٧٣ /
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wa-Ālihī wa-sallam ne farmāyā: ae Ibn Ādam! Tere liye 

z̤arūrat se zā’id chīz kā ḳharch karnā beh-tar hai aur 

(z̤arūrat se zā’id apne pās) roke rakhnā tere liye burā hai, 

lekin ba-qdare z̤arūrat (apne pās) rakhne par tujhe kuc̥h 

malāmat nahīṅ. Aur păhle un par ḳharch karo jo tumhāre 

zere kafālat haiṅ, aur ūpar wālā hāth (yaʻnī dene wālā 

hāth) nīche wāle hāth (yaʻnī lene wāle hāth) se beh-tar 

hai.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Muslim aur Aḥmad ne riwāyat 

kiyā hai.  

زَامٍ   . 25 يَ االله عَنْهُ عَنْ حَکييْمي بْني حي قاَلَ : يََ رَسُولَ اللهي، أَرأَيَْتَ أَشْيَاءَ،    رَضي
هَا   مٍ، فَ هَلْ فيي ْ لَةي رحَي اَ فِي الْْاَهيلييَّةي، مينْ صَدَقَةٍ، أَوْ عَتَاقَةٍ، وَصي کُنْتُ أَتَُنََّثُ بِي

  ُّ النَّبي فَ قَالَ  أَجْرٍ؟  عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ مينْ  أَسْلَمْتَ عَلٰی    صَلَّى اللهُ  مَا  : 
 سَلَفَ مينْ خَيٍْْ. 

 مُت َّفَقٌ عَلَيْهي. 

 “Ḥaz̤rat Ḥakīm bin Ḥizām raḍiya Allāhu ‘anhu 

bayān karte haiṅ keh unhoṅ ne ʻarz̤ kiyā: yā Rasūl Allāh! 

 

أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب الزکاة، باب من تصدق في الشرک ثم  :25

صحيح، کتاب الإيمان، باب ، ومسلم في ال١٣٦٩، الرقم : ٥٢١/  ٢أسلم، 

 .١٢٣، الرقم : ١١٤/  ١بيان حکم عمل الکافر اذا أسلم بعده، 
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Maiṅ ne daure jāhilīyat meṅ jo nekiyāṅ kīṅ yaʻnī ṣadaqah 

diyā, ġhulām āzād kiye aur ṣila’e raḥimī kī to kyā mujhe 

un kā s̲awāb milegā? Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne farmāyā: apnī păhlī 

nekiyoṅ kī waj·h hī se to tumheṅ daulate Islām naṣīb hū’ī 

hai.” 

 Yeh Ḥadīs̲ muttafaq ʻalaih hai.  

هُمَاعَنْ عَبْدي اللهي ابْني عُمَرَ   . 26 يَ اللهُ عَن ْ عْتُ رَسُوْلَ اللهي    رَضي صَلَّى  قاَلَ : سْيَ
يَ قُوْلُ : لََ حَسَدَ إيلََّ عَلَی اثْ نَ تَيْْي : رجَُلٌ آتًَهُ اللهُ    اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ 

آنََءَ   بيهي  يَ تَصَدَّقُ  فَ هُوَ  مَالًَ  أَعْطاَهُ اللهُ  وَرجَُلٌ   ، اللَّيْلي آنََءَ  بيهي  وَقاَمَ  الْکيتَابَ 
 اللَّيْلي وَالن َّهَاري. مُت َّفَقٌ عَلَيْهي. 

 

26:  
ِ
تبِاَطِ صَاحِب

ْ
أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب فضائل القرآن، باب اغ

رآنِ ٤٧٣٧، الرقم : ١٩١٩/  ٤القرآنِ، 
ُ
ي الق

َ
، وفي کتاب التمني، باب تمنََِ

 ،
ِ
م
ْ
، ومسلم في الصحيح، کتاب صلاة ٦٨٠٥، الرقم : ٢٦٤٣/  ٦وَالعِل

المسافرين وقصرها، باب فضل من يقوم بالقرآن ويعلمه وفضل من تعلم 

، ٨١٥، الرقم : ٥٥٨.٥٥٩/  ١حکمة من فقه أو غيره فعمل بها وعلمها، 

، ٦٤٠٣، ٥٦١٨، ٤٩٢٤، ٤٥٥٠، الرقم : ٨/  ٢وأحمد بن حنبل في المسند، 

، ٣٣٠/  ٤باب ما جاء في الحسد، والترمذي في السنن، کتاب البر والصلة، 

، ٤٠٨/  ٢، وابن ماجه في السنن، کتاب الزهد، باب الحسد، ١٩٣٦الرقم : 

 .٤٢٠٩الرقم : 

http://www.tahirulqadribooks.com/


AL-AḤĀDĪT̲H̲U AL-NABAWĪYAH   ﴾51﴿ 

www.TahirulQadriBooks.com 

 “Ḥaz̤rat ʻAbd Allāh bin ʻUmar raḍiya Allāhu 

‘anhumā se marwī hai, woh bayān karte haiṅ: maiṅ ne 

Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ko 

yeh farmāte huwe sunā·: ḥasad (yaʻnī rask) ṣirf do 

ādmiyoṅ par karnā chāhiye: ek woh shaḳhṣ jise Allāhu 

Taʻālá ne Qur’āne pāk ʻaṭā kiyā aur woh rāt ko Namāz 

meṅ us kī tilāwat kare, dūsrā woh shaḳhṣ hai jise Allāhu 

Taʻālá ne māl-o daulat se nawāzā to woh use rāt kī 

ghar̥iyoṅ aur din ke muḳhtalif ḥiṣṣoṅ meṅ (rāhe Ḳhudā 

meṅ) ḳharch kartā rahā.” 

 Yeh Ḥadīs̲ muttafaq ʻalaih hai.  

يَ اللهُ عَنْ عَائيشَةَ   . 27 هَا  رَضي ُّ    عَن ْ صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى  قاَلَتْ : قاَلَ النَّبي
دَةٍ، لََاَ أَجْرُهَا،    آليهي وَسَلَّمَ  هَا، غَيَْْ مُفْسي : إيذَا أَطْعَمَتي الْمَرْأَةُ مينْ بَ يْتي زَوْجي

اَ  ثْلُ ذٰليکَ، لَهُ بِي ثْ لُهُ، وَليلْخَازيني مي اَ أنَْ فَقَتْ. وَلَهُ مي  اکْتَسَبَ وَلََاَ بِي

 رَوَاهُ الْبُخَارييُّ وَأَحَْْدُ وَابْنُ مَاجَه. 

 “Ḥaz̤rat ʻĀ’ishah Ṣiddīqah raḍiya Allāhu ‘anhā se 

riwāyat hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

 

أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب الزکاة، باب أجر المرأة إذا تصدقت أو  :27

، وأحمد بن ١٣٧٢، الرقم : ٥٢٢/  ٢أطعمت من بيت زوجها غير مفسدة، 

، وابن ماجه في السنن، کتاب ٢٤٢١٧، الرقم : ٤٤/  ٦ حنبل في المسند،

 .٢٢٩٤، الرقم : ٧٦٩/  ٢التجارات، باب ما للمرأة من مال زوجها، 
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‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne farmāyā: jab ʻaurat kisī 

ḳharābī ke ba-ġhair apne ḳhāwand ke ghar se (kisī ko) 

khānā khilā’e to use s̲awāb milegā aur utnā hī ḳhāwand 

ko aur usī ke bar-ā-bar ḳhazānchī ko (bhī ajr milegā). 

Ḳhāwand ko is liye keh us ne kamāyā aur ʻaurat ko is 

liye keh us ne ḳharch kiyā.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Buḳhārī, Aḥmad bin Ḥanbal aur 

Ibn Mājah ne riwāyat kiyā hai. 

يَ االله عَنْهُ عَنْ أَبِي هُرَيْ رَةَ   . 28 ي   رَضي عَلَيْهي وَعَلَى آليهي  ، عَني النَّبي صَلَّى اللهُ 
هَا، عَنْ غَيْْي أَمْريهي، فَ لَهَا  وَسَلَّمَ  نيصْفُ    قاَلَ : إيذَا أنَْ فَقَتي الْمَرْأَةُ مينْ کَسْبي زَوْجي
 أَجْريهي. 

 رَوَاهُ الْبُخَارييُّ وَأبَُ وْدَاودَ. 

 “Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne farmāyā: jab ʻaurat apne 

ḳhāwand kī kamā’ī meṅ se us kī ijāzat ke ba-ġhair ḳharch 

kare to us ke liye ḳhāwand kī nisbat ādhā s̲awāb hai.” 

 

أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب البيوع، باب قول اللہ تعالی : أنفقوا من  :28

، وأبوداود في السنن، کتاب ١٩٦٠، الرقم : ٧٢٨/  ٢طيبات ما کسبتم، 

 .١٦٨٧، الرقم : ١٣١/  ٢المرآة تتصدق من بيت زوجها،  الزکاة، باب
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 Is Ḥadīs̲ ko Imām Buḳhārī Abū Dāwūd ne riwāyat 

kiyā hai.  

يَ اللهُ عَنْ عَائيشَةَ   . 29 هَا  رَضي ي   عَن ْ النَّبي أَزْوَاجي  بَ عْضَ  أَنَّ  عَلَيْهي  ،  صَلَّى اللهُ 
ي     وَسَلَّمَ وَعَلَى آليهي   : أيَُ نَا أَسْرعَُ بيکَ    صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ قُ لْنَ ليلنَّبي

لُحوُقاً؟ قاَلَ : أَطْوَلُکُنَّ يَدًا. فأََخَذُوا قَصَبَة يَذْرَعُونََّاَ، فَکَانَتْ سَوْدَةُ أَطْوَلََنَُّ  
اَ کَانَتْ طُوْلَ   بَ عْدُ أَنََّّ فَ عَليمْنَا  أَسْرَعَنَا لُحوُقاً بيهي،  يَدًا،  يَديهَا الصَّدَقَةُ، وکََانَتْ 

 وکََانَتْ تُيُبُّ الصَّدَقَةَ. 

 .  رَوَاهُ الْبُخَارييُّ وَأَحَْْدُ وَالنَّسَائييُّ

 “Ḥaz̤rat ʻĀ’ishah Ṣiddīqah raḍiya Allāhu ‘anhā se 

riwāyat hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam kī baʻz̤ azwāje muṭahharāt ne 

Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam se ʻarz̤ kiyā: 

ham meṅ se kaun sab se păhle Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-Ālihī wa-sallam se milegī? Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-Ālihī wa-sallam ne farmāyā: jis ke hāth sab se lambe 

haiṅ. Unhoṅ ne c̥har̥ī le kar unheṅ nāpā to un meṅ Ḥaz̤rat 

 

أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب الزکاة، باب أي الصدقة أفضل  :29

، وأحمد بن حنبل في ١٣٥٤، الرقم : ٥١٥/  ٢وصدقة الشحيح الصحيح، 

، والنسائي في السنن، کتاب الزکاة، باب ٢٤٩٤٣، الرقم : ١٢١/  ٦المسند، 

 .٢٥٤١، الرقم : ٦٧/  ٥فضل الصدقة، 
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Sawdah ke hāth sab se lambe the. Baʻd meṅ hameṅ 

maʻlūm huwā keh lambe hāthoṅ se murād ziyādah 

ṣadaqah-o ḳhairāt karnā thā aur ham meṅ sab se păhle 

wohī (Ḥaz̤rat Zaynab bint Jaḥsh) Ḥuz̤ūr Nabīye Akram 

ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam se milne wālī 

thīṅ kyūṅ-keh woh ṣadaqah karnā bŏhat pasand kartī 

thīṅ.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Buḳhārī, Aḥmad aur Nasā’ī ne 

riwāyat kiyā hai.  

يَ االله عَنْهُ عَنْ أَبِي أمَُامَةَ الْبَاهيلييي    . 30 عْتُ رَسُولَ اللهي رَضي صَلَّى  ، قاَلَ : سْيَ
نْفيقُ امْرَأَةٌ  فِي خُطْبَتيهي عَامَ حَجَّةي الْوَدَاعي يَ قُوْلُ : لََ ت ُ   اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ 

هَا، قييلَ : يََ رَسُولَ اللهي، وَلََ الطَّعَامُ؟ قاَلَ   هَا إيلََّ بِييذْني زَوْجي ئًا مينْ بَ يْتي زَوْجي شَي ْ
 : ذَاکَ أَفْضَلُ أَمْوَالينَا. 

 

، وأبوداود في ٢٢٣٤٨، الرقم : ٢٦٧/  ٥أخرجه أحمد بن حنبل في المسند،  :30

، ٦٥٦٥، الرقم : ٢٩٦/  ٣السنن، کتاب الإجارة، باب في تضمين العارية، 

/  ٣والترمذي في السنن، کتاب الزکاة، باب في نفقة المرأة من بيت زوجها، 

ن، کتاب التجارات، باب ما للمرأة من ، وابن ماجه في السن٦٧٠، الرقم : ٥٧

، والدارقطني في السنن، کتاب ٢٢٩٥، الرقم : ٧٧٠/  ٢مال زوجها، 

، الرقم : ١٣٥/  ٨، والطبراني في المعجم الکبير، ١٦٦، الرقم : ٤٠/  ٣البيوع، 

، وعبد الرزاق ٢٢٠٨٥، الرقم : ٤٥٦/  ٤، وابن أبي شيبة في المصنف، ٧٦١٥

 .٧٢٧٧الرقم : ، ١٤٨/  ٤في المصنف، 
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: وَفِي   مْيذييُّ  التِي  لَهُ. وقاَلَ  وَاللَّفْظُ  مْيذييُّ  وَالتِي  دَاودَ  وَأبَُ وْ  أَحَْْدُ  رَوَاهُ 
الْبَابي عَنْ سَعْدي بْني أَبِي وَقَّاصٍ، وَأَسْْاَءَ بينْتي أَبِي بَکْرٍ، وَأَبِي هُرَيْ رَةَ، وَعَبْدي اللهي  

يَ اللهُ بْني عَمْرٍو وَعَائيشَةَ   هَا رَضي  حَدييثُ أَبِي أمَُامَةَ حَدييثٌ حَسَنٌ. ، وَ عَن ْ

 “Ḥaz̤rat Abū Umāmah Bāhilī raḍiya Allāhu ‘anhu 

se riwāyat hai, woh farmāte haiṅ: maiṅ ne Rasūl Allāh 

ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ko Ḥajjaṫu al-

Wadāʻ ke mauqaʻ par ḳhuṭbah irshād farmāte huwe sunā: 

ko’ī ʻaurat ḳhāwand ke ghar se us kī ijāzat ke ba-ġhair 

kuc̥h ḳharch nah kare. ̒ Arz̤ kiyā gayāaur yā Rasūl Allāh! 

Khānā bhī nahīṅ de saktī? Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

Ālihī wa-sallam ne farmāyā: yeh hamāre afz̤al māloṅ 

meṅ se hai.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Aḥmad bin Ḥanbal, Abū Dāwūd 

aur Tirmid̲h̲ī ne maz̲kūrah alfāẓ se riwāyat kiyā hai. 

Imām Tirmid̲h̲ī ne kahā: is bāb meṅ Ḥaz̤rat Saʻd bin Abī 

Waqqāṣ, Asmā’ bint Abī Bakr, Abū Hurayrah, ʻAbd 

Allāh bin ʻAmr aur ʻĀ’ishah Ṣiddīqah raḍiya Allāhu 

‘anhā se bhī riwāyat manqūl haiṅ: Imām Tirmid̲h̲ī 

farmāte haiṅ Abū Umāmah raḍiya Allāhu ‘anhu se 

marwī Ḥadīs̲ ḥasan hain. 

ُّ : فإَينْ قُ لْتَ : أَحَادييْثُ هَذَا الْبَابي جَاءَتْ مُُتَْليفَةً   هَا قاَلَ الْعَيْنِي ن ْ فَمي
هَا إيلََّ بِييذْنيهي مَا يَدُلُّ عَلٰی مَنْعي الْمَرْأَةي أَنْ تُ نْ  وَهُوَ حَدييْثُ أَبِي   فيقَ مينْ بَ يْتي زَوْجي
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مْيذييُّ....   ُصُوْلي الَْْجْري لََاَ فِي  أمَُامَةَ. رَوَاهُ التِي  بََحَةي بِي هَا مَا يَدُلُّ عَلٰی الْْي ن ْ وَمي
هَا مَا قيُي دَ فييْهي ا وَهُوَ حَدييْثُ عَائيشَةَ الْمَذْکُوْري.    ذٰليکَ  ن ْ نْ فَاقي  وَمي غْييْبُ فِي الْْي لتَِّ

دَةٍ  اَ غَيَْْ مُفْسي نْهُ وَبيکَوْنَّي وَهُوَ حَدييْثُ عَائيشَةَ أيَْضًا. رَوَاهُ    بيکُوْنيهي بيطييْبي نَ فْسٍ مي
هَا....   مْيذييُّ مينْ حَدييْثي مَسْرُوْقٍ عَن ْ دَةٍ  التِي  اَ غَيَْْ مُفْسي هَا مَا هُوَ مُقَيَّدٌ بيکَوْنَّي ن ْ وَمي

وَهُوَ حَدييْثُ أَبِي هُرَيْ رَةَ. رَوَاهُ مُسْليمٌ مينْ حَدييْثي هَُِامي   کَانَ مينْ غَيْْي أَمْريهي   وَإينْ 
هَا مَا قيُي دَ اَلْحکُْمُ فييْهي بيکَوْنيهي بْني مُنَبي ه عَنْ أَبِي هُرَيْ رَةَ....   ن ْ رَطْبًا وَهُوَ حَدييْثُ    وَمي

 وْدَاوُدَ مينْ ريوَايةَي زييََدي بْني جُبَيْْي عَنْ سَعْدٍ.... سَعْدي ابْني أَبِي وَقَّاصٍ. رَوَاهُ أبَ ُ 

عَادَاتي   خْتيلَْفي  بَي يََتَْليفُ  ذٰليکَ  أَنَّ  نَ هُمَا  بَ ي ْ الْْمَْعي  : کَيْفييَّةُ  قُ لْتُ 
خْتيلَْفي حَالي الزَّوْجي مينْ مُسَامَََتيهي وَريضَاهُ بيذٰليکَ أَوْ کَرَاهَتيهي ليذٰلي    کَ، الْبيلَْدي وَبَي

بيهي   يُ تَسَامَحُ  يْْاً  ئًا يَسي شَي ْ يَکُوْنَ  أَنْ  بَيَْْ  فَقي  الْمُن ْ الْحاَلي فِي الشَّيئي  خْتيلَْفي  وَبَي
وَبَيَْْ أَنْ يَکُوْنَ لَهُ خَطْرٌ فِي نَ فْسي الزَّوْجي يَ بْخَلُ بِييثْليهي وَبَيَْْ أَنْ يَکُوْنَ ذٰليکَ رَطْبًا  

رُ وَلََ يََْشٰی عَلَيْهي الْفَسَادَ. هَذَا  يََْشٰی فَسَادَهُ إينْ تَََخَّرَ   وَبَيَْْ أَنْ يَکُوْنُ يَدَّخي
قَةي.  ( 1)إيشْبَاعًا ليلْکَلَْمي وَالن َّفْيُ فييْهي ليلْکَمَالي لََ ليلْحَقيي ْ

 “Imām ʻAynī farmāte haiṅ: agar tū kahe keh is bāb 

meṅ Aḥādīs̲ kā iḳhtilāf hai. (To jān le keh) in meṅ ek 

Ḥadīs̲ aisī hai jo bīwī ko apne ḳhāwand ke ghar se ḳharch 

 

 .٢٩٢/  ٨العينی، عمدة القاري،  ( 1)
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karne se roktī haiṅ siwā’e us kī ijāzat ke, aur woh Imām 

Tirmid̲h̲ī kī Ḥaz̤rat Abū Umāmah se riwāyat-kardah 

Ḥadīs̲ hai. ..... Aur in meṅ se ek Ḥadīs̲ aisī hai jo us 

ḳhātūn ke liye ajr-o s̲awāb ke ḥuṣūl kī ibāḥat par dalālat 

kartī haiṅ aur woh Ḥaz̤rat ʻĀ’ishah raḍiya Allāhu ‘anhā 

se marwī Ḥadīs̲e mubārakah hai jo guzashtah ṣafaḥāt 

meṅ bayān hū’ī. .... Aur in meṅ se ek Ḥadīs̲ aisī hai jis 

meṅ “apnī ḳhụshī se” aur “ġhair-mufsidah” (fasād nah 

phailāne wālī) hone kī qaid lagā kar infāq kī tarġhīb dī 

ga’ī hai aur woh Ḥadīs̲ bhī Ḥaz̤rat Masrūq ke wāsiṭah se 

Ummu al-Mu’minīn Ḥaz̤rat ʻĀ’ishah raḍiya Allāhu 

‘anhā se marwī hai. .... Aur un meṅ se ek Ḥadīs̲ jo 

muqayyad hai ʻaurat ke “ġhair-mufsidah” (fasād nah 

phailāne walī) hone ke sāth, ḳhẉāh ʻaurat kā infāq 

ḳhāwand kī ijāzat ke ba-ġhair hī kyūṅ nah ho, aur woh 

Sayyidunā Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu se riwāyat 

kiyā hai. .... Aur in meṅ se ek Ḥadīs̲ woh hai jin meṅ se 

ṣirf “raṭb” tāzah khajūr kā ṣadaqah karne kī ijāzat hai aur 

woh Ḥaz̤rat Saʻd bin Abī Waqqāṣ raḍiya Allāhu ‘anhu kī 

Ḥadīs̲ hai jise Abū Dāwūd ne Ziyād bin Jubayr kī sanad 

se Ḥaz̤rat Saʻd bin Abī Waqqāṣ se se riwāyat kiyā hai. .... 

 Maiṅ kăhtā hūṅ: in tamām riwāyat meṅ taṭbīq kī 

ṣūrat yeh hai keh yeh ʻamal muḳhtalif ʻilāqoṅ kī ʻādāt 

aur shauharoṅ ke muḳhtalif mizāj kī munāsabat se 

muḳhtalif haiṅ. Āyā woh ise pasand kartā hai yā nā-

pasand, aur isī ṭarḥ ḳharch kī jāne wālī ashyā’ kī ḥālat kā 
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eʻtebār hogā keh woh ḳharch kī jāne wālī chīz maʻmūlī 

hai keh ḳhāwand use naẓar-andāz kartā hai yā yeh keh 

woh use ḳharch karne meṅ buḳhl se kām letā hai aur yeh 

keh woh tāzah phal hai jise agar rakh liyā jā’e to us ke 

ḳharāb hone kā ḳhadshah hai yā yeh keh z̲aḳhīrah kar ke 

rakhne meṅ us ke ḳharāb hone kā dandeshah nahīṅ. Yeh 

is kalām kī mukammal tăḥqīq hai aur is meṅ nafī kamāl 

ke liye hai nah keh ḥaqīqat ke liye. 

يَ اللهُ عَنْ عَائيشَةَ   . 31 هَا  رَضي ي   عَن ْ   وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ صَلَّى اللهُ عَلَيْهي  ، عَني النَّبي
ثْلُ   هَا، کَانَ لََاَ بيهي أَجْرٌ، وَليلزَّوْجي مي أنََّهُ قاَلَ : إيذَا تَصَدَّقَتي الْمَرْأَةُ مينْ بَ يْتي زَوْجي
بيهي   هُمْ مينْ أَجْري صَاحي ن ْ دٍ مي قُصُ کُلُّ وَاحي يَ ن ْ ثْلُ ذٰليکَ، وَلََ  ذٰليکَ، وَليلْخَازيني مي

اَ کَ  ئًا لَهُ بِي اَ أنَْ فَقَتْ. شَي ْ  سَبَ وَلََاَ بِي

مْيذييُّ : هٰذَا حَدييثٌ حَسَنٌ.  مْيذييُّ وَاللَّفْظُ لَهُ، وقاَلَ التِي   رَوَاهُ أَحَْْدُ وَالتِي 

 “Ḥaz̤rat ʻĀ’ishah Ṣiddīqah raḍiya Allāhu ‘anhā se 

riwāyat hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne farmāyā: jab ko’ī ʻaurat 

apne ḳhāwand ke ghar se ṣadaqah de to us ke liye bhī ajr 

 

، والترمذي في ٢٤٧٢٤، الرقم : ٩٩/  ٦أخرجه أحمد بن حنبل في المسند،  :31

، الرقم : ٥٨/  ٣السنن، کتاب الزکاة، باب في نفقة المرأة من بيت زوجها، 

زوجها، ، والنسائي في السنن، کتاب الزکاة، باب صدقة المرأة من بيت ٦٧١

 .٩١٩٦، الرقم : ٣٧٩/  ٥، والبيهقي في السنن، ٢٥٣٩، الرقم : ٦٥/  ٥
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hai aur shauhar ke liye bhī us kī mis̲l ajr hai, ḳhajānchī 

ke liye bhī us ke bar-ā-bar ajr hai aur kisī ek kā s̲awāb 

dūsre ke s̲awāb meṅ kamī nahīṅ karegā. Shauhar ke liye 

kamāne kā aur ̒ aurat ke liye ḳharch karne kā s̲awāb hai.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Aḥmad aur Tirmid̲h̲ī ne 

maz̲kūrah alfāẓ se riwāyat kiyā hai. Aur Imām Tirmid̲h̲ī 

ne farmāyā: yeh Ḥadīs̲ ḥasan hai. 

أَبِي مُوسٰی   . 32 عَنْهُ عَنْ  يَ االله  ي     رَضي النَّبي عَلَيْهي وَعَلَى آليهي  عَني  صَلَّى اللهُ 
اَ قاَلَ : يُ عْطيي مَا أمُيرَ بيهي،    وَسَلَّمَ  قاَلَ : اَلْْاَزينُ الْمُسْليمُ الَْْمييُْ الَّذيي يُ نْفيذُ وَرُبَِّ

رَ لَهُ بيهي،   .  کَاميلًْ مُوَف َّرًا، طيَي بٌ بيهي نَ فْسُهُ، فَ يَدْفَ عُهُ إيلَی الَّذيي أمُي قَيْْي أَحَدُ الْمُتَصَدي 
 مُت َّفَقٌ عَلَيْهي. 

 

أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب الزکاة، باب أجر الخادم إذا تصدق  :32

، وفي کتاب الإجارة، باب ١٣٧١، الرقم : ٥٢١/  ٢بأمر صاحبهِ غير مفسد، 

الوکالة، باب ، وفي کتاب ٢١٤١، الرقم : ٧٨٩/  ٢استجار الرجل الصالح، 

، ومسلم في ٢١٩٤، الرقم : ٨١٥/  ٢وکالة الأمين في الخزانة ونحوها، 

الصحيح، کتاب الزکاة، باب أجر الخازن الأمين والمرأة إذا تصدقت من 

، وأحمد بن ١٠٢٣، الرقم : ٧١٠/  ٢بيت مفسدة بإذنه الصريح أو العرفي، 

، ١٩٦٤٠ ،١٩٥٣٠، الرقم : ٤٠٩، ٤٠٤، ٣٨٤/  ٤حنبل في المسند، 

، ١٣٠/  ٢، وأبو داود في السنن، کتاب الزکاة، باب أجر الخازن، ١٩٦٨٢

، والنسائي في السنن، کتاب الزکاة، باب أجر الخازن إذا ١٦٨٤الرقم : 

 .٢٥٦٠، الرقم : ٧٩/  ٥تصدق بإذن مولاه، 
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 “Ḥaz̤rat Abū Mūsá (Ashʻarī) raḍiya Allāhu ‘anhu 

se riwāyat hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne farmāyā: Musalmān amīn 

ḳhāzin jo amānat ke sāth mālik ke ḥukm kī taʻmīl kartā 

hai aur kabhī farmāyā: jo use ḥukm diyā jātā hai us ke 

muṭābiq dilī riz̤ā-madnī se de detā hai aur jis ke liye use 

ḥukm diyā gayā hai, māl us ke supurd kar detā hai to woh 

bhī ḳhairāt karne wāloṅ meṅ se ek hai.” 

 Yeh Ḥadīs̲ muttafaq ʻalaih hai.  

يَ االله عَنْهُ عَنْ عُمَيٍْْ   . 33 ، قاَلَ : کُنْتُ مَِلُْوکًا، فَسَألَْتُ    رَضي مَوْلٰی أَبِي اللَّحْمي
َّ بيشَيْئٍ؟   صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ رَسُولَ اللهي   : أتََصَدَّقُ مينْ مَالي مَوَالِي

بَّانَ.  . رَوَاهُ مُسْليمٌ وَابْنُ حي نَکُمَا نيصْفَاني  قاَلَ : نَ عَمْ. وَالَْْجْرُ بَ ي ْ

 “Abū Laḥm ke ġhulām Ḥaz̤rat ʻUmayr raḍiya 

Allāhu ‘anhu bayān karte haiṅ: jab maiṅ ġhulām thā to 

maiṅ ne Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-

sallam se ʻarz̤ kiyā: kyā maiṅ apne mālikoṅ ke amwāl 

meṅ se kuc̥h ṣadaqa-o ḳhairāt kar saktā hūṅ? Āp ṣallá 

 

أخرجه مسلم في الصحيح، کتاب الزکاة، باب ما أنفق العبد من مال مولاه،  :33

، الرقم : ١٤٧/  ٨، وابن حبان في الصحيح، ١٠٢٥الرقم : ، ٧١١/  ٢

٣٣٦٠. 
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Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne farmāyā: hāṅ! Aur 

tum donoṅ ko ādhā ādhā ajr milegā.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Mulsim aur Ibn Ḥibbān ne 

riwāyat kiyā hai.  

يَ االله عَنْهُ عَنْ أَبِي هُرَيْ رَةَ   . 34 عَ رَسُولَ اللهي    رَضي صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى  أنََّهُ سْيَ
، عَلَيْهيمَا جُب َّتَاني مينْ    آليهي وَسَلَّمَ  ، کَمَثَلي رجَُلَيْْي يلي وَالْمُنْفيقي يَ قُولُ : مَثَلُ الْبَخي

حَدييدٍ، مينْ ثدُييي هيمَا إيلٰی تَ رَاقييهيمَا : فأََمَّا الْمُنْفيقُ، فَلَْ يُ نْفيقُ إيلََّ سَبَ غَتْ، أَوْ  
لْديهي، حَتٰ ی تَُفْييَ بَ نَانهَُ، وَت َ  يلُ : فَلَْ يرُييدُ  وَفَ رَتْ عَلٰی جي عْفُوَ أثََ رَهُ. وَأَمَّا الْبَخي

عُ.  ئًا إيلََّ لَزيقَتْ کُلُّ حَلْقَةٍ مَکَانََّاَ، فَ هُوَ يُ وَسي عُهَا وَلََ تَ تَّسي  أَنْ يُ نْفيقَ شَي ْ

 مُت َّفَقٌ عَلَيْهي. 

 “Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh unhoṅ ne Rasūl Allāh ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ko farmāte huwe sunā: 

baḳhīl aur māl ḳharch karne wāle kī mis̲āl un donoṅ 

ādmiyoṅ jaisī hai jin (ke jismoṅ) par c̥hātī se ḥalq tak 

lohe ke jubbe (zirheṅ) hoṅ, ḳharch karne wālā jab māl 

ḳharch kartā hai to jubbah wasīʻ ho kar us ke jism par 

 

/  ٢أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب الزکاة، باب مثل المتصدق البخيل،  :34

، ومسلم في الصحيح، کتاب الزکاة، باب مثل المنفق ١٣٧٥، الرقم : ٥٢٣

 .١٠٢١، الرقم : ٧٠٨/  ٢والبخيل، 
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phail jātā hai, yahāṅ tak keh us kī uṅgliyoṅ ko bhī c̥hupā 

letā hai aur baḳhīl jab kuc̥h ḳharch karne kā irādah kartā 

hai to har ḥalqah apnī jagah se chimat̥ jātā hai. Woh use 

kholnā chāhtā hai lekin khol nahīṅ saktā.” 

 Yeh Ḥadīs̲ muttafaq ʻalaih hai.  

يَ االله عَنْهُ عَنْ أَبِي هُرَيْ رَةَ   . 35 صَلَّى اللهُ عَلَيْهي  قاَلَ : ضَرَبَ رَسُولُ اللهي    رَضي
يلي وَالْمُتَصَدي قي کَمَثَلي رجَُلَيْْي عَلَيْهيمَا جُب َّتَاني مينْ    وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ  مَثَلَ الْبَخي

حَدييدٍ، قَدي اضْطرَُّتْ أيَْدييْهيمَا إيلٰی ثدُييي هيمَا وَتَ رَاقييهيمَا، فَجَعَلَ الْمُتَصَدي قُ کُلَّمَا  
لَ  يلُ  تَصَدَّقَ بيصَدَقَةٍ انْ بَسَطَتْ عَنْهُ، حَتٰ ی تَ غْشٰی أَنََمي هُ وَتَ عْفُوَ أثََ رَهُ، وَجَعَلَ الْبَخي

اَ.   کُلَّمَا هَمَّ بيصَدَقَةٍ قَ لَصَتْ، وَأَخَذَتْ کُلُّ حَلْقَةٍ بِيَکَانَّي

  صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ قاَلَ أبَوُ هُرَيْ رَةَ : فأََنََ رأَيَْتُ رَسُولَ اللهي  
 جَيْبيهي، فَ لَوْ رأَيَْ تَهُ يُ وَسي عُهَا وَلََ تَ تَ وَسَّعُ. رَوَاهُ الْبُخَارييُّ.يَ قُولُ بِييصْبَعيهي هٰکَذَا فِي  

 “Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu 

farmāte haiṅ: Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī 

wa-sallam ne baḳhīl aur ḳhairāt karne wāle kī mis̲āl un 

do ādmiyoṅ jaisī bayān farmā’ī jin ke ūpar lohe kī zirheṅ 

hoṅ aur un ke donoṅ hāth sīne ke sāth gale se lage huwe 

 

الصحيح، کتاب اللباس باب جيب القميص من عند أخرجه البخاري في  :35

 .٥٤٦١، الرقم : ٢١٨٥/  ٥الصدر وغيره، 
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hoṅ. Pas ḳharch karne wālā ādamī jab ḳhairāt karne kā 

irādah kartā hai to zirh itnī d̥hīlī ho jātī hai keh us kī 

uṅgliyoṅ ke poroṅ ko d̥hāṅp letī hai us ke inshānāt ko 

mit̥ā detī hai aur baḳhīl jab ḳhairāt karne kā irādah kartā 

hai to us kī zirh kā har ḥalqah apnī jagah saḳht ho jātā 

hai.” 

 “Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu 

farmāte haiṅ: maiṅ ne Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-Ālihī wa-sallam ko apnī aṅgusht-hā’e mubārak apne 

girebān meṅ dāl kar batāte huwe dekhā keh agar tum 

dekho keh woh apnī uṅgliyoṅ ko kushādah karnā chāhtā 

magar woh khultī nahīṅ haiṅ.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Buḳhārī ne riwāyat kiyā hai.  

هُرَيْ رَةَ   . 36 أَبِي  عَنْهُ عَنْ  االله  يَ  َّ  رَضي النَّبي أَنَّ  آليهي  ،  وَعَلَى  عَلَيْهي  صَلَّى اللهُ 
، فَ يَ قُولُ أَحَدُهَُِا    وَسَلَّمَ  قاَلَ : مَا مينْ يَ وْمٍ يُصْبيحُ الْعيبَادُ فييهي، إيلََّ مَلَکَاني يَ نْزيلََني

کًا تَ لَفًا. مُت َّفَقٌ  : الَلٰ هُمَّ أَعْطي مُنْفيقًا خَلَفًا، وَيَ قُولُ   الْآخَرُ : الَلٰ هُمَّ أَعْطي مُِْسي
 عَلَيْهي. 

 

أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب الزکاة، باب قول اللہ تعالی : فأما من  :36

ق بالحسنی فسنيسره لليسری، 
َ
، الرقم : ٥٢٢/  ٢أعطی واتقی وصد

/  ٢والممسک،  ، ومسلم في الصحيح، کتاب الزکاة، باب في المنفق١٣٧٤

 .١٠١٠، الرقم : ٧٧٠
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 “Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne farmāyā: ko’ī din aisā 

nahīṅ jis me log ṣubḥ kareṅ magar do firishte nāzil hote 

haiṅ. Un meṅ se ek kăhtā hai: ae Allāh! (Apnī rāh meṅ) 

mā· ḳharch karne wāle ko (us māl kā) neʻmul-badal ʻaṭā 

farmā. Dūsrā kăhtā hai: ae Allāh! Māl ko rok kar rakhne 

wāle (baḳhīl) ko (māl kī) bar-bādī ʻaṭā farmā.” 

 Yeh Ḥadīs̲ muttafaq ʻalaih hai. 

يَ االله عَنْهُ عَنْ أَبِي هُرَيْ رَةَ   . 37 صَلَّى اللهُ عَلَيْهي  قاَلَ : قاَلَ رَسُوْلُ اللهي    رَضي
: إينَّ مَلَکًا بيبَابٍ مينْ أبَْ وَابي الْْنََّةي يَ قُولُ : مَنْ يُ قْريضي الْيَ وْمَ    وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ 

کًا   يَُْزَ غَدًا. وَمَلَکًا بيبَابٍ آخرَ يَ قُولُ : الَلَّهُمَّ أَعْطي مُنْفيقًا خَلَفًا وَأَعْطي مُِْسي
 تَ لَفًا. 

بَّانَ..  ُّ وَابْنُ حي  رَوَاهُ الطَّبَْاَنِي

 “Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

Ālihī wa-sallam ne farmāyā: Jannat ke darwāzoṅ meṅ se 

 

أخرجه ابن حبان في الصحيح، کتاب الزکاة، باب صدقة التطوع، ذکر دعا  :37

، ٣٣٣٣، الرقم : ١٢٤/  ٨الملک للمنفق بالخلف وللممسک بالتلف، 

 .٨٩٣٥، الرقم : ٣٨٠/  ٨والطبراني في المعجم الأوسط، 
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ek darwāze par ek firishtah (bait̥hā) kăhtā răhtā hai: jo āj 

qarz̤ degā kal use us kī jazā dī jā’egī, aur dūsrā firishtah 

dūsre darwāze par (bait̥hā) kăhtā răhtā hai: ae Allāh! 

Ḳharch karne wāle ko us kā neʻmul-badal ʻaṭā farma aur 

māl ko rok kar rakhne wāle (baḳhīl) ko (māl kī) bar-bādī 

ʻaṭā farmā.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Ṭabarānī aur Ibn Ḥibbān ne 

riwāyat kiyā hai.  

هُرَيْ رَةَ   . 38 أَبِي  عَنْهُ عَنْ  االله  يَ  ي     رَضي النَّبي آليهي  عَني  وَعَلَى  عَلَيْهي  صَلَّى اللهُ 
،  وَسَلَّمَ  يُّ قَرييْبٌ مينْ اللهي، قَرييْبٌ مينَ الْْنََّةي، قَرييْبٌ مينَ النَّاسي ، قاَلَ : الَسَّخي

يْلُ بعَييْدٌ مينَ اللهي، بعَي  ، قَرييْبٌ  بعَييْدٌ مينَ النَّاري. وَالْبَخي يْدٌ مينَ الْْنََّةي، بعَييْدٌ مينَ النَّاسي
يٌّ أَحَبُّ إيلَی اللهي عزوجل مينْ عَابيدٍ بِيَيلٍ.   مينَ النَّاري. وَلَْاَهيلٌ سَخي

 .. هَقييُّ مْيذييُّ وَالْبَ ي ْ  رَوَاهُ التِي 

 “Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne farmāyā: saḳhī Allāhu 

 

/  ٤اب ما جاء في السخاء، أخرجه الترمذي في السنن، کتاب البر والصلة، ب :38

، الرقم : ٤٢٨/  ٧، والبيهقي في شعب الإيمان، ١٩٦١، الرقم : ٣٤٢

 ٢٣٦٣، الرقم : ٢٧/  ٣، والطبراني في المعجم الأوسط، ١٠٨٤٨، ١٠٨٤٧

هَا(
ْ
 .)عن عائشة رَضَِِ اللهُ عنَ
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Taʻālá se qarīb, Jannat se qarīb aur logoṅ se qarīb aur 

Jahannam se dūr hotā hai. Baḳhīl Allāhu Taʻālá se dūr, 

Jannat se dūr, logoṅ ke dūr aur Jahannam se qarīb hotā 

hai. Woh jāhil shaḳhṣ jo saḳhī ho woh Allāh kī bār-gāh 

meṅ baḳhīl ʻibādat-guzār se ziyādah pasandīdah hai.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Tirmid̲h̲ī aur Bayhaqī ne riwāyat 

kiyā hai.  

يَ االله عَنْهُ عَنْ أَبِي سَعييْدٍ الْْدُْرييي    . 39 صَلَّى اللهُ  قاَلَ : قاَلَ رَسُولُ اللهي    رَضي
.   عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ  عَاني فِي مُؤْمينٍ. الَْبُخْلُ، وَسُوءُ الْْلُُقي  : خَصْلَتَاني لََ تََْتَمي

مْيذييُّ وَأبَُ وْ يَ عْلٰی..   رَوَاهُ التِي 

 “Ḥaz̤rat Abū Saʻīd Ḳhudrī raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

Ālihī wa-sallam ne farmāyā: kisī Momin meṅ yeh do 

ʻādateṅ jamʻa nahīṅ ho saktīṅ: buḳhl aur bad-aḳhlāqī.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Tirmid̲h̲ī aur Abū Yaʻlá ne 

riwāyat kiyā hai.  

 

/  ٤أخرجه الترمذي في السنن، کتاب البر والصلة، باب ما جاء في البخل،  :39

، ٣٢٨، الرقم : ٤٩٠/  ٢، وأبو يعلی في المسند، ١٩٦٢الرقم :  ،٣٤٣

، والبيهقي في شعب الإيمان، ٢٢٠٨، الرقم : ٢٩٣/  ١والطيالسي في المسند، 

 .١٠٨٣٠، الرقم : ٤٢٣/  ٧
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يَ االله عَنْهُ عَنْ أَبِي بَکْرٍ الصي دي يقي   . 40 ي   رَضي صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى  ، عَني النَّبي
، وَلََ مَنَّانٌ، وَلََ بِيَيلٌ.  آليهي وَسَلَّمَ  بٌّ  قاَلَ : لََ يَدْخُلُ الْْنََّةَ خي

مْيذييُّ : هٰذَا حَدييثٌ حَسَنٌ   مْيذييُّ وَاللَّفْظُ لَهُ، وَقاَلَ التِي  رَوَاهُ أَحَْْدُ وَالتِي 
 غَرييبٌ.. 

 “Ḥaz̤rat Abū Bakr Ṣiddīq raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne farmāyā: makkār, eḥsān 

jatāne wālā aur baḳhīl Jannat meṅ dāḳhil nahīṅ hoṅge.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Aḥmad aur Tirmid̲h̲ī ne riwāyat 

kiyā hai. Imām Tirmid̲h̲ī ne kahā: yeh Ḥadīs̲ ḥasan ġharīb 

hai. 

 

، والترمذي في السنن، ٣٢، الرقم : ٧/  ١أخرجه أحمد بن حنبل في المسند،  :40

، وأبو ١٩٦٣، الرقم : ٣٤٣/  ٤بخيل، کتاب البر والصلة، باب ما جاء في ال

 .٩٥، الرقم : ٩٥/  ١يعلی في المسند، 
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صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى  عَني الحَْسَني بْني أَبِي الحَْسَني قاَلَ : قاَلَ رَسُولُ اللهي   . 41
: فييْمَا يَ رْويي عَنْ ربَي هي عزوجل أنََّهُ يَ قُولُ : يََ ابْنَ آدَمَ، أَوْديعْ مينْ    آليهي وَسَلَّمَ 

 تييْکَهُ أَحْوَجَ مَا تَکُونُ إيليَْهي. کَنْزيکَ عينْديي، وَلََ حَرَقَ وَلََ غَرَقَ وَلََ سَرَقَ أَوْ 

، وَقاَلَ : هٰذَا مُرْسَلٌ.  هَقييُّ فِي الشُّعَبي  رَوَاهُ الْبَ ي ْ

 “Ḥaz̤rat Ḥasan bin Abī al-Ḥasan raḍiya Allāhu 

‘anhu bayān karte haiṅ keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne ek Ḥadīs̲e Qudsī meṅ 

farmāyā: Allāhu Taʻālá farmātā hai: ae Ibn Ādam! Apne 

ḳhazāne meṅ se kuc̥h nikāl kar mere pās wadīʻat kar. 

Woh nah jalegā, nah d̥ūbeā aur nah chorī hogā, jab tujhe 

us kī saḳht z̤arūrat hogī to maiṅ tujhe yeh wāpas laut̥ā 

dūṅgā.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Bayhaqī ne riwāyat kiyā hai aur 

kahā: yeh Ḥadīs̲ mursal hai.

 

، والهندي في کنز ٢٣٤٢، الرقم : ٢٢١/  ٣أخرجه البيهقي في شعب الإيمان،  :41

 .٧٤٨/  ١، والسيوطي في الدر المنثور، ١٦٠٢١، الرقم : ١٥١/  ٦العمال، 
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 القرآن الحکیم۔  .1

2. ( محمد  بن  اللہ  ابو عبد  /  241۔164احمد بن حنبل،  ۔  المسن ء(۔  855۔780ھ 

ب  الاسلامی، 

 

مکت
ل

 ء۔ 1978ھ / 1398بیروت، لبنان : ا

۔  حبیب   بن  الربیع  الامام   مسند  الصحی   الجام ربیع بن حبیب بن عمر بصری۔    اَزدی، .3

 ھ۔ 1415دارالحکمۃ، بیروت، لبنان، 

)   بخاری،  .4 مغیرہ  بن  ابراہیم  بن  اسماعیل  بن  محمد  اللہ  عبد  /  256۔194ابو  ھ 

دمشق، شام : دار  [L : 4 R : 228] ۔ بیروت، لبنان الصحی ء(۔ 870۔810

 ء۔ 1981ھ / 1401القلم، 

ء(۔ 905۔825ھ / 292۔210ابو بکر احمد بن عمرو بن عبد الخالق بصری ) بزار، .5

 ھ۔ 1409۔ بیروت، لبنان : المسن 

)  بیہقی، .6 موسیٰ  بن  اللہ  عبد  بن  علی  بن  بن حسین  احمد  بکر  / 458۔384ابو  ھ 

ی ہ،  الایمان   شعبء(۔  1066۔994
م
لعل

: دار الکتب ا ھ 1410۔ بیروت، لبنان 

 ء۔ 1990 /
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احمد    بیہقی، .7 بکر  )ابو  موسیٰ  بن  اللہ  عبد  بن  علی  بن  / 458۔384بن حسین  ھ 

الباز،  الکبری  السن ء(۔  1066۔994 دار  مکتبہ   : عرب  سعودی  مکرمہ،  مکہ  ۔ 

 ء۔ 1994ھ / 1414

ھ  279۔210ابو عیسیٰ محمد بن عیسیٰ بن سورہ بن موسیٰ بن ضحاک سلمی )  ترمذی، .8

 ء۔ 1998۔ بیروت، لبنان : دار الغرب الاسلامی، السن ء(۔ 892۔825 /

)  حاکم، .9 اللہ بن محمد  اللہ محمد بن عبد  /  405۔ 321ابو عبد  ء(۔ 1014۔  933ھ 

ر  و التوالصحیحی   المستدرک علی

 

ش

 

للن

 زیع۔ ۔ مکہ، سعودی عرب : دار الباز 

حبان، .10 )  ابن  حبان  بن  احمد  بن  حبان  بن  محمد  حاتم  / 354۔270ابو  ھ 

  الرسالہ، الصحی ء(۔  965۔884

 

سہ
س
 ء۔1993ھ / 1414۔ بیروت، لبنان : مؤ

: دار المسن ء(۔  834ھ /  219ابو بکر عبداللہ بن زبیر )  حمیدی، .11 ۔ بیروت، لبنان 

ی ہ
م
لعل

ی۔  + الکتب ا  

ب

 

ن

 

ی
م
ل

 قاہرہ، مصر : مکتبۃ ا

خزیم  .12 )  ، ابن  اسحاق  بن  محمد  بکر  /  311۔223ابو  ۔  الصحی ء(۔  924۔ 838ھ 

ب  الاسلامی، 

 

مکت
ل

 ء۔ 1970ھ / 1390بیروت، لبنان : ا

نعمان   دارقطنی، .13 بن  مسعود  بن  مہدی  بن  احمد  بن  عمر  بن  علی  الحسن  ابو 

/  385۔ 306) المعرفہ، السن ء(۔  995۔918ھ  دار   : لبنان  بیروت،  ۔ 

 ء۔ 1966ھ / 1386
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)  دارمی، .14 الرحمن  عبد  بن  اللہ  عبد  محمد  /  255۔181ابو  ء(۔  869۔797ھ 

 ھ۔ 1407۔ بیروت، لبنان : دار الکتاب العربی، السن 

داود،  .15 )  ابو  ا نی 

 

سی
 ح
سب

اشعث  بن  /  275۔202سلیمان  ء(۔  889۔817ھ 

 ء۔ 1994ھ / 1414۔ بیروت، لبنان : دار الفکر، السن 

م   دیلمی، .16
ھ
ل

ا شیرویہ  بن  شہردار  بن  شیرویہ  شجاع  )ابو   انی 

 

/  509۔445ذ ھ 

ی ہ، الفردوس   مسندء(۔  1115۔1053
م
لعل

ا الکتب  دار   : لبنان  بیروت،  ۔ 

 ء۔ 1986ھ / 1406

راہویہ،  .17 عبداللہ   ابن  بن  ابراہیم  بن  مخلد  بن  ابراہیم  بن  اسحاق  یعقوب  ابو 

/  237۔161) : مکتبۃ المسنء(۔  851۔778ھ  مدینہ منورہ، سعودی عرب  ۔ 

 ء۔ 1991ھ / 1412الایمان، 

  ھ(۔ 1138ر الدین بن عبدالھادی، ابو الحسن )نو  سندی، .18

 

  علی سنن النسائ

 

 

 

۔  حاش

 ء۔ 1986ھ / 1406حلب، شام : مکتبہ المطبوعات الاسلامیہ،  

)  ابن ابی شیبہ،  .19 ھ /  235۔159ابو بکر عبد اللہ بن محمد بن ابراہیم بن عثمان کوفی 

 ھ۔ 1409۔ ریاض، سعودی عرب : مکتبۃ الرشد، المصن ء(۔  849۔776

)  ، طبرانی  .20 اللخمی   ر  
مطی
بن  ایوب  بن  احمد  بن  القاسم سلیمان  / 360۔260ابو  ھ 

 ۔ قاہرہ، مصر : مکتبہ ابن تیمیہ۔ المعجم الکبی ء(۔  971۔ 873
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)طبرانی،   .21 اللخمی   ر  
مطی
بن  ایوب  بن  احمد  بن  القاسم سلیمان  / 360۔260ابو  ھ 

  الزہراء الحدیثہ۔ المعجم الکبی ء(۔  971۔ 873

 

طت عہ
م
 ۔ موصل، عراق : 

)  ، طبرانی  .22 اللخمی   ر  
مطی
بن  ایوب  بن  احمد  بن  القاسم سلیمان  / 360۔260ابو  ھ 

 ھ۔ 1415۔ قاہرہ، مصر : دار الحرمین، المعجم الاوس ء(۔  970۔ 873

)  طبرانی،  .23 اللخمی   ر  
مطی
بن  ایوب  بن  احمد  بن  القاسم سلیمان  / 360۔260ابو  ھ 

الصغی ء(۔  970۔ 873 الاسلامی،  المعجم  ب  

 

مکت
ل

ا  : لبنان  بیروت،  / 1405۔    ھ 

 ء۔1985

)  طبرانی،  .24 اللخمی   ر  
مطی
بن  ایوب  بن  احمد  بن  القاسم سلیمان  / 360۔260ابو  ھ 

الشامیی ء(۔  970۔ 873 الرسالہ،  مسند    

 

سہ
س
مؤ  : لبنان  بیروت،  / 1405۔  ھ 

 ء۔1984

سلمہ   طحاوی، .25 بن  الملک  عبد  بن  سلمہ  بن  سلامہ  بن  محمد  بن  احمد  جعفر  ابو 

/  321۔229) الآثار ء(۔  933۔ 853ھ    

 

معائ دار شرح   : لبنان  بیروت،  ۔ 

ی ہ، 
م
لعل

 ھ۔ 1399الکتب ا

)  طیالسی، .26 جارود  داود  بن  سلیمان  داود  /  204۔133ابو  ء(۔  819۔751ھ 

 ۔ بیروت، لبنان : دار المعرفہ۔ المسن 
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البر، .27 عبد  )ابو  ابن  ر ی، 
م

 

لب

ا اللہ  عبد  بن  یوسف  عمر  /  463۔368  ھ 

  الموطا من المعانی والاسانی ء(۔  1071۔979

 

ی ذ  لما ف
ھ
م

 

لب

۔ مغرب )مراکش( :  ا

 ھ۔ 1387وزات عموم الاوقاف، 

)  عبد الرزاق،  .28 ء(۔  826۔744ھ /  211۔126ابو بکر بن ہمام بن نافع صنعانی 

ب  الاسلامی، المصن 

 

مکت
ل

 ھ۔ 1403۔ بیروت، لبنان : ا

۔ قاہرہ، مصر : مکتبۃ المسن ء(۔  863ھ /  249ابو محمد بن نصر الکسی )  بن حمید،  عبد  .29

 ء۔1988ھ / 1408السنہ، 

)  عسقلانی،  .30 کنانی  احمد  بن  علی  بن  محمد  بن  محمد  بن  علی  بن  /  852۔773احمد  ھ 

۔ لاہور، پاکستان : دار نشر الکتب الباري شرح صحیح البخاري   فتحء(۔ 1449۔1372

 ء۔ 1981 /ھ 1401الاسلامیہ، 

عوانہ،  .31 )  ابو  نیشاپوری  زید  بن  ابراہیم  بن  اسحاق  بن  / 316۔ 230یعقوب  ھ 

 ء۔ 1998۔ بیروت، لبنان : دار المعرفہ، المسن ء(۔ 928۔845

احمد بن حسین بن یوسف بن  عینی،   .32 احمد بن موسیٰ بن  ابو محمد محمود بن  الدین  بدر 

( /  855۔762محمود  صحیح ء(۔  1451۔ 1361ھ  علی  شرح  القاري    عمدۃ 

 ء۔ 1979ھ / 1399۔ بیروت، لبنان : دار الفکر، البخاري 

)  قضاعی، .33 اللہ محمد بن سلامہ بن جعفر  ۔ بیروت، مسند الشہاب ھ(۔  454ابو عبد 

 
س
  الرسالہ، لبنان : مؤ

 

 ھ۔ 1407سہ
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)  کنانی،  .34 اسماعیل  بن  ابی بکر  بن  زوائد  ھ(۔  840۔762احمد    

 

ف الزجاجۃ  مصباح 

 ھ۔ 1403۔ بیروت، لبنان، دارالعربیۃ، ابن ماج 

ماج،  .35 )  ابن  قزوینی  یزید  بن  محمد  اللہ  عبد  /  273۔209ابو  ء(۔ 887۔824ھ 

ی ہ، السن 
م
لعل

 ء۔ 1998ھ / 1419۔ بیروت، لبنان : دار الکتب ا

ھ /  179۔93بن ابی عامر بن عمرو بن حارث اصبحی ) g ابن انس بن مالک مالک، .36

العربی،  الموطاء(۔  795۔712 التراث  احیاء  دار   : / 1406۔ بیروت، لبنان  ھ 

 ء۔1985

)  مسلم، .37 النیسابوری  القشیری  الحسن  ابو  الحجاج  /  261۔206ابن  ۔ 821ھ 

 اث العربی۔ ۔ بیروت، لبنان : دار احیاء الترالصحی ء(۔ 875

)  مقدسی، .38 محمد  ابو  المقدسی،  علی  بن  الواحد  عبد  بن  الغنی  ھ(۔  600۔ 541عبد 

  الحدیثیہ،  الاحادیث المختارۃ 

 

ہ

 

 ض
ہ

 

لب
ھ / 1410۔ مکہ المکرمہ، سعودی عرب : مکتبۃ ا

 ء۔ 1990

ء(۔  1606ھ /  1014نور الدین علی بن سلطان محمد ہروی حنفی )م  ملا علی قاری،  .39

ی ہ، ۔ بیروت، لبنامرقاۃ المفاتی 
م
لعل

 ء۔ 2001ھ / 1422ن : دار الکتب ا

سعد منذری،   .40 بن  سلامہ  بن  اللہ  عبد  بن  القوی  عبد  بن  العظیم  عبد  محمد  ابو 

/  656۔581) والترہی ء(۔  1258۔1185ھ  :  الترغیب  لبنان  بیروت،  ۔ 

ی ہ، 
م
لعل

 ھ۔ 1417دار الکتب ا
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۔  السن ء(۔  915۔830ھ / 303۔215، ابو عبد الرحمن احمد بن شعیب )نسائی .41

 ء۔ 1986ھ / 1406حلب، شام : مکتب المطبوعات، 

  السن ء(۔  915۔830ھ /  303۔215، احمد بن شعیب، ابو عبدالرحمن ) نسائی .42

ی ہ، الکبری
م
لعل

 ء۔ 1991ھ / 1411۔ بیروت، لبنان : دار الکتب ا

۔ بیروت، فتاوی ھندیہ المعروف فتاوی عالمگی ھ(۔  1161، شیخ)م الدین   نظام .43

 ھ۔ 1423لبنان، دار احیاء، 

اصبہانی  نعیم  ابو  .44 مہران  بن  موسیٰ  بن  اسحاق  بن  احمد  بن  اللہ  عبد  بن  احمد   ،

/  430۔336) حنیف ء(۔  1038۔948ھ  ائ    الامام  سعودی مسند  ریاض،  ۔ 

 ھ۔ 1415عرب : مکتبۃ الکوثر، 

)م ہمام  ابن .45 الواحد  عبد  بن  محمد  بن  الدین  کمال  القدی ھ(۔  681،  کوئٹہ، فتح  ۔ 

 ۔ پاکستان : مکتبہ رشیدیہ

)ہیثمی .46 سلیمان  بن  بکر  ابی  بن  علی  الحسن  ابو  الدین  نور  / 807۔735،  ھ 

بیروت،  + ۔ قاہرہ، مصر : دار الریان للتراثمجمع الزوائد ء(۔  1405۔ 1335

 ء۔ 1987ھ /  1407لبنان : دار الکتاب العربی، 

ھ  307۔210، احمد بن علی بن مثنی بن یحییٰ بن عیسیٰ بن ہلال موصلی تمیمی )یعل   ابو .47

للتراث،  المسن ء(۔  919۔825  / المامون  دار   : شام  دمشق،  /  1404۔  ھ 

 ء۔1984
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